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A rongy becsülete 
Mindenki tudja, mayen nagy szerepet játszik az ócs- 

vas az iparban. De a mostani iók megvanitotbak bennün 

et arra is, hogy a textilanyagok, sőt a papir is mily nagy 

erepet játszik a nemzetgazdaságban, mint hulladék- 

nyag, Bekeidőkben jólismert alakok voltak mindenütt a 

ók, akik udvarról udvarra bekiáltozva összegyüjtöt- 

ek minden ócskaságot. Különösen a városokban nyujtott 

foglalkozás számos elkallódott ember számára, habár 

anyaru, de biztos megélhetést. A tizenhatodik század ele- 

az első párisvárosi kronika is megemlékezik már erről 

z alvilági, de még becsületes társadallomról, erről a furcsa 

éhről, amelynek tagjai átkutatták a szemétdombokat, 

sőt a föld alatt mélyen elhuzódó csatornák vizeit is. 

Akésőbbi századok folyamán még jobban tért nyert 

ég jobban beigazolódott, hogy igen hatalmas közgaz- 

gi előnyt nyujt, kellően megszervezve, e megvetett- 

ge ellenére is regényes szinezetet vett foglalkozás. Az 

bbi évtizedekben kiderült például, hogy a rongyot 

ásra is lehet használni, mint amire eredetileg használ- 

papirgyártásra. A valóságban ezeket a textilhulla- 

kokat nagyszerüen tudja feldelgozni maga a textilipar. 

Németországban már az elmult világháboru kitörése 

előtt 1913-ban negyvenezer tonna rongyot dolgoztak fel 

minc millió márka értékben. 1933-ban már százhar- 

nc millió értékü volt az iparba átmentett rongynemü 

éke. 
De lássuk csak, mi mindenre használható az annyira 

gvetett rongyhulladék? Először is ruhakészitéshez 

kséges anyaggal vegyitik, de felhasználják szőnyeg, ta- 

ő, sőt fehérnemü készitésére is. Még a legselejtesebb, 

hitványabb rongyanyag is alkalmas arra, hogy kötő- 

sagul használják müszövetek gyártásánál. A szakem- 

rek azonban megállapitották, hogy e hatalamas méretü 

eldolgozás ellenére is csak a rongyanyag egy csekély töre- 

déke került feldolgozásra, nagyobb része elrohadt, meget- 

ék a molyok, vagymáskülönben kollódott el a magánház- 

tartásokban. Ime ilyen nagy értékü volt mindennemü 
hul- 

Dadékanyag már a békében is. Most azonban 
a háboruban 

lmondhatjuk, hogy azoknak észszerü feldolgozása 
való- 

sággal kincset ér. 
NNincs az az ócska limlom, ami ne volna akalmas arra, 

hogy hasznot hozzon a közgazdaságnak. Mindennemü 

gyapju, gyapot, szövedék, müűselyem, len, juiu felhasz- 

nálható. Kitünő szogálatot tesznek a teljesen elrongyo
ló- 

dott ruhanemük még akkor is, ha moly pusztitotta azokat, 

lóképen ócska naldrágtartók, nyakkendők, szabá- 

ti hulladékok, harisnyák, rehadozó szőnyegek, dara- 

bokra szakadozott cipők, fehérnemük. Nem lehet semmi 

m olyan kétségbeesett állapotban, hogy ne válhasson 

értékké. Ugyis különleges eljárásokkal megtisztitják 

gyis még apróbb darabokra szaggatják azokat a gépek. 

Igy válik minden ujra értékké az ipari feldolgozás 

gy körtorgásában. Igy alkalmazható az őcskaságokra 

ulladékokna is a nagy törvény, hogy a természetben 

nem vész el semmi. Lám Angliában és Amerikában is 

nyos mesollyal vették tudomásul, mikor megindult
ak a 

gy, rongyokat és egyéb használt anyagokat gyüjtő, 

ciók. Sőt valljuk meg, hogy az emberek legnagyobb 
ré- 

mindenütt bizonyos lenézéssel vette tud 1 e cél- 

zéseket, Ma azonban letünt már az arcokról a
 gunyos 

mosoly. Sőt ugy Angliában mint Amerikában is 
hasonló 

ók vannak folyamatban. Ott is lázasan gy
üjtik már 

rongyot, mindennemü ócska textil szövedéket s megi
n- 

1t a nemzeti mozgalom ugy az ócska vasért, mint egyéb 

nyagokért. 

Mindebből pedig tanulhatunk mindannyian. Hogy 

csüljük meg az ócskaságokat és tartsuk azoka
t szem- 

el, mint figyelemreméltó értékeket. Nincs oly
an magán- 

áztartás, ahol ne lehetne ilyesmit fellelni. Ne dobjunk 

hát semmit a szemétdombra azzal az indokolással, hogy 

ugyis használhatatlan már, vagy ugyis kikezdte a moly. 

el meretes szemle alapján csakhamar meggyöződhe- 

majd arról, hogy bizony nagyonis felhasználható a
 

azdaság számára, amivel eddig nem törödtün
k vagy 

métdomb prédájának szántunk. Vigyázzunk tehát a 

gyra, a hulladékra és tegyük el gondosan az ócska 

gyébb rosdásodó limlemot is. 
áborun tul önmagunknak is használunk ezzel. Mert 

1 háboru befejeztével azonnal bekö- 

gazdaságnak még azután is 

esz. És a jövő feladatainak 

egitségre lesz, ha elegendő hulladék 

n majd rendelkezésre, hogy megkönnyitse 

és egyéb gazdasági igenye elet 

ég sokáig csak igen erős nehézségek árán lesz 

éslja tehát ongyot a hulia- 

/ 

ARA A LEI 

A Romániai 
Magyar Népközösség lapja 

A szövetségesek ujabb nagy sikeréről számol be 

áll, de érezhető gyengülése. 

A tegnap délben kiadott német hadijelentés a kö- 
vetkezőket közli a német vezéri főhadiszállásról: 

Ukrajnában német csapatok magyar alakulatok 
bátor közremüködésével nagy sikert harcoltak ki. Az 
umani csatában a 6-ik és 12-ik, valamint a 18-ik szov- 
jet hadsereg egyes részel, összesen 2ő vadász- hegyi- 
és páncélos hadosztály megsemmisült. Több mint 
103.000 foglyot, ezek között a 6-ik és 12-ik hadsereg 
főparancsnokai került a kezünkbe. 317 páncélos ko- 
csit, 858 ágyut, 242 légelháritó ágyut, 5250 tehergép- 
kocsit, 12 vasuti szerelvényt és sok más hadianyagot 
zsákmányoltunk. Az ellenség véres veszteségei meg- 
haladják a 200.000 embert. 

Közvetlenül délre a Pripet mocsaraktól német 
csapatok több napon át erdőben és mocsaras területen 
folytatott harc után elfoglalták Koroszten fontos vas- 
uti csomópontot. Ugyancsak megsemmisitettük Ros- 
lawl környékén száz kilőméternyire délkeletre Szmo- 
lenszktől bekeritett szovjet csapatokat. 38.000 fog- 
lyot ejtettünk, 250 páncélkocsit, 359 ágyut és sok más 
hadianyagot zsákmányoltunk. 

Nagybritannia fölött a légierő felderitést végzett. 

A Rador jelenti Berlinből, hogy a német sajtó 

nagy cikkekben foglalkozik a román csapatoknak a 

keleti arcvonalon elért sikereivel. Megállapitják, 

hogy ezek az eredmények egész Romániában is nagy 

megelégedést keltettek. A lapok foglalkoznak a ro- 
. 

mán közvélemény reakciójával, melyet az angol rádió 

Berlinből jelenti a Rador: Az egyik német had- 
osztály kórházában elhelyeztek egy szovjet hadifog- 

lyot, aki más hadifoglyok kijelentése szerint a 72-ik 

tüzérezredben szolgált. A szovjet katona mindkét lá- 

bán megsebesült, ezenkivül a nyakán vágóeszköztől 

származó sérülései is vannak. A bolsevista hadifogoly- 

nak ugy a nyelőcsöve, mint a légcsöve megsérült. 

Amikor megkérdezték tőle, hogyan kapta a nyakán 

levő sebeket, a szovjet hadifogoly ezt a szót irta le a 

papirra „Politruk majd aláirta a nevét: Borrisov. 

Egy másik hadifogoly kijelentette, hogy a „politruk" 

szóval a szovjet ezred politikai biztosát jelöli meg, 

mert ez sebesitette meg Borrisovot. 

A politikai biztos meg akarta ölni Borrisovot, 
mert az a lábain lerő sebek miatt nem tudott 

z. 

A NEMET LÉGIERŐ SIRERE 
A Rador berlini jelentése szerint német zuhanó 

pombázók északi részén az arevonalnak igen eredmé- 

nyes bombázásokat vittek végbe utak és csapatössze: 

A Timis-Torontal-i törvényszék bejegyzési száma 83 
(Dos. No. 934/1938) 

Dr. VARNAY ELEMÉR 
felelős szerkesztő 

Százezernél több fogoly és óriási mennyiségű hadiszer a keleti 
arcvonal egyetlen szakaszán - Erlelődik a szmolenszki nagy 
csata eredménye - Két hadseregparancsnok hadifogságban - 

Sikerek Esztországban 
a német hivatalos jelentés. Nem kevesebb, mint há- 

rom orosz-szovjet hadsereg semmisült meg a harcok folyamán. A szmolenszki csata nagy eredményei 

most érlelődnek. A szovjet egységek teljes felbomlás ban vannak és a szövetséges csapatok előnyomulását 

a gyorsan a frontra vezényelt tartalékok sem tudták feltartóztatni. A hadifoglyok száma állandóan nő, ren- 

geteg hadiszer kerül a németek kezébe. Az eddigi har cok meghozzák az eredményt. Az ellenség még ellen 

A szovjet egységek teljes felbomlásban vannak 
Közben két angol vadászgépet lelőttünk. 

Az elmult éjjel harci repülőgépek több angol repü 
lőteret bombáztak. A földön pihenő angol repülőgépek 
és repülőgépcsarnokok között jó találatokat értek el 
Anglia keleti és déli partvidékén kikötői berendezé- 
seket bombáztunk. 

Német harci repülőgépek az elmult éjjel is kato- 
nai berendezéseket támadtak meg a Szuez-csatorna 
mentén. 

Az Alexandria ellen irányuló légi támadás folytán 
az augusztus 8-ra virradó éjjel mehéz és legnehezebb 
kaliberü bombák megrongáltak egy uszó dokkot és 
egy kisebb angol hadihajót. 

Az ellenség a muls éjjel Észak- és Északnyugat- 
Németországban a tengerpart mentén romboló és 
gyujtó bombákat dobott le, amelyek többek között 
Hamburg és Kiel lakónegyedeire estek. A polgári la- 
kosság némi veszteséget szenvedett. Egyes ellenséges 
repülőgépek, amelyek meg akarták támadni Berlint, 
a légelháritó ütegek tüzében visszafordultak. Éjjeli 
vadászok három, a tengerészeti tüzérség pedig egy 
angol bombázó repülőgépet lőtt le. 

Mémet elismerés a román sikerekért 
rágalomhadjárata váltott ki. Ugyancsak nagy cik- 
kekben foglalkozik az olasz sajtó is a román fegyver- 
tényekkel és telve van dicsérettel a román vitézség 
iránt. Egyben megállapitják az olasz lapok, hogy 
nagy hasonlóság van a moldovaiak és a anyeszteren 
tuli románok között. 

A szovjet nolitikai biztosai kegyetlenkednek 
okozva Ugyancsak 

német repülők bombákat dobtak egyik fekete- 
tengeri szovjet kikötőre és több hajót meg 

rongáltak 
A Dnyeszter partján mesemmisitettek egy pályaud- 
vart és tiz vonatot, Más légi egységek szintén állomá- 
eekat bombáztak, továbbá 128 helységet a vasut men- 
én. 

Tizenhárom vonatot elpusztitottak 

Megsemmisitettek továbbá 4 ágyuüteget, több : 
fegyverfészket és számos benzinraktárt. 

RENGETEG A SZOVJET HALOTT 

Berlinből jelenti a Rador: A szombati német 
bőségesen méltatja a német véderő főparancsnol 
által pénteken kiadott jelentését, amely a 

fronton elért ujabb sikerekri 
ujságok különösen a gazdag ha 

ki, am 

vonások ellen, az ellenségnek érzékeny veszteséget ! 



járatnak milyen következményei lesznek a szovjetre, 
v amint Angliára nézve. 

ELŐNYOMULAS ESZTORSZAGBAN 

A N. T.I. jelentése jelentése szerint a német csa- 
patok a szovjet arcvonal északi szakaszán elfoglalták 

Turvi városát, mely Esztországnak egyik fontos góc- 
Ipontja. Az oroszok itt makacsul tartották magukat, 

Berlinből jelenti a Rador- Az NTI illetékes kato- 
nai körökből nyert értesülése szerint a jelenlegi há- 
boru egyik hadjáratában sem kellett a német csapa- 
tok ellátását végző szervezetnek olyan erőfeszitéseket 
Kifejteni, mint a bolsevisták elleni harcban. Egyik 
hadjáratban sem volt ennek a szervezetnek a teljesit- 
ménye olyan nagy és sikeres, mint most, Különösen a 
légierőre hárult ez a fontos feladat, amelyet sikeresen 
oldott meg. A repülőgépek nemcsak hadianyagot, élel- 
met és csapatokat szállitottak a frontra, hanem a su- 
lyos sebesülteket is a kórházba. A keleti front 
Eözépső szakaszán müködő egyik szállitó légi raj tel- 
jesitménye képet nyujt arról, mire képesek a kitü- 
nően bevált „Junker 52" szállitórepülőgépek. Ez a re- 
pülőraj, amely tizenöt repülőgépből áll, junius 22-től 
augusztus 8-ig 2334 repülőutat tett meg, legalább 
444.000 kilóméter hosszuságban, két millió 700.000 
Kilogram hadianyagot szállitott a frontra. Ezenkivül 
a légiraj 2381 sebesültet szállitote a front mögötti 
kórházakba. A tizenöt repülőgép közül, amellyel a 
szovjet elleni hadjáratot meekezdte, tizenkettő még 
mindig résztvesz a szállitásokban. 

Német szállitórepülők 

amit megkönnyitett számukra az a körülmény, hogy a 
város magasan fekszik és igy elősegiti a védekezést. 
A németek megkerülték a várost és északról behatol- 
tak. Kemény küzdelem után megfutamitották a szov- 
jet katonákat. Akiknek nem maradt idejük a mene- 
külésre, azokas megsemmisitették. A városban a 
szovjet csapatoknak egy rádióleadója is müködött, 
melyet még sikerült felrobbantaniok. 

kiváló teljesitményei 
kRórmai jelentés szerint a Popolo di Roma arról 

értesül, hogy az angolok és amerikaiak most szeretné- 
nek Vladivosztok helyett az archangelszki kikötőn 
keresztül segitséget küldeni a szovjetnek. Ez az ut 
ugyanis sokkal rövidebb, mintha Viadivosztokba kel- 
lene a hajóknak menni. Árchangelszk vasuti végpont 
a Düna jobbpartján és igen fontos kikötő. Itt látták 
el az angolok annak idején az egykori orosz birodal- 
mat terményeikkel és gyártmányaikkal. 

MEGHIUSITOTT BRIT LEGITÁMADÁSIKISERLET 

BERLIN ELLEN 
Berlinből jelenti a Rador: Péntekről szombatra 

virradó éjjel az ellenség berepüléseket végzett Né- 
metország északi és északnyugati részén. Néhány el- 
lenséges gép Berlin fölé igyekezett repülni, de 

a légvédelmi tüzérség visszatérésre kény- 

szeritette őket, 

ugyhogy kárt nem okozhattak. Az eddig beérkezett je- 
lentések szerint az éjjeli őrszolgálatot teljesitő nemet 
vadászgépek két ellenséges repülőgépet lelőttek. 

Az angol Dpostacenzura titkaiból 
Levelek világkörüli utja, mig a Bermuda-szigeten levő központi 
cenzurahivatalba jutnak - Csak angolok lehetnek cenzorok - A cen- 

zorok levelezését is cenzurázzák 

Midőn az angolok az elmult háboru után megtud- 
ták, hogy a liverpooli levélcenzura főnöke egy német 
politikai ügynök volt, Lloyd George megaöbbenve 
kiáltott fel: 
- Eme egyetlen ember miatt elveszithettük vol- 

na a háborut! 
Pedig mikor annakidején a postacenzura életbe- 

lépett, Angliában is csak egy kicsiny beavatott kör 

fogta fel teljes jelentőségében ennek az intézkedés- 
nek rendkivüli fontosságát. 

Csak kvesen tudták, micsoda hatalmat je- 

lent a jól megszervezett cenzuraszolgálat. 

Ennek a hivatalnak nem pusztán az a feladata, hogy 

visszatartsa a háboru szempontjából veszedelmes ér- 

tesítéseket, hanem kötelessége az is, hogy össze- 

gyüjtse azokat a külföldi levelekben található adato- 

kat, melyek a katonai helyzetre, politikára, vagy az 

ellenséges gazdaságra vonatkoznak. . 

A jelenlegi háboruban szintén teljes gőzzel dol- 

gozik az angol cenzura. Hogy miképpen történik, az 

alábbiakban láthatjuk. Mindenekelőtt elkülönitik 
a 

leveleket aszerint, hogy üzleti természetüek-e, vagy 

magánszemélyeknek szólnak. Ezután egyetlen pillan- 

tás a fehér listára meggyőzheti a tisztviselőt 
arról, 

hogy 

Az ujságiró a Bermuda-szigetek fővárosában, 

Hamiltonban időzött hosszabb ideig. Ez a v
áros pedig 

arról nevezetes, hogy mostanában 

az európai és amerikai világrész közti posta
 

legnagyobb része ott megy keresztül. 

De a más vitágrészek közötti levelezés is gyakran 

óriási kerülővel, ott összpontosul a Bermuda-
szigete- 

ken, mielőtt rendeltetési helyére továbbitanák. Ha 

például valaki Holland-Indiából levelet ir 
a meg nem 

szállott Franciaországba, akkor 

majdnem az egész földgömböt megkerülve 

irányitják, 

hogy beleakadjon a Hamilton városában kifeszitett 

hatalmas cenzurahálóba. 

Trermészetes, hogy egy ilyen hiva
talnak a szak- 

tisztviselők egész hadseregét kell foglalkoztatnia. 
Egyedül a cenzorok feladatát tehát körü

lbelül nyolc- 

száz tisztviselő látja el, 
le obb részben nők. 

Ezek a kiküldöttek már a háboru kitöré
se óta tartóz- 

kodnak a Bermuda-szigeteken és csak akk
or szünik 

meg remete életük, ha felváltják őket. Szórakozási 

alkalom ott ugyanis nagyon kevés van, 
de szabad idő- 

vel sem tulsárosan rendelkeznek a tisztvisel
ők, mert 

tengernyi munkájuk egászen leforlaja őke
t. 

Ez a népes társaság a főváros leeszebb szállodáiban 

lakik s legfeljebb azzal tölthetik el szabad id
ejüket, 

gy golfot játszanak. 

A cenzura tisztségét termés esen csak olyan 

érfiak vagy hölgvek láthatják el., akik
nek politikai 

izhatósága minden kétsácen feliil áll. 

tisztviselők, akik / 

l 

mely cimzettek leveleit nem kell cenzurázni. 
A fekete lista viszont azon ugy belföldi, mint külföldi 
gyanus egyének neveit tartalmazza, akikkel szemben 

résen kell lenni. Rendszerint bizonyos városnak pos- 
táját ugyanannak a cenzornak osztják be, aki már a 
levélpapirról és az irásról megismeri az ő fekete bá- 
ránykáit. A nem kivánatos értesitéseket illetőleg vi- 
szont más az eljárás. Ezeket a részeket vagy befeke- 
titik, vagy pedig egészen egyszerüen kivágják a le- 

vélből. 
Ha azonban olyan irás kerül a cenzorok kezébe, 

amelynek a tartalmából kémkedésre következtet- 
nek, ugy 

szépen eljuttatják a levelet a cimzettnek, 
előbb azonban pontosan lefényköpezik az 

irást. 

Ezt azért cselekszik, mert éppen a levelezés folyta- 
tása teszi lehetségessé, hogy az illető kémek egész 
munkáját leleplezze azután később a politikai rend- 
őrség. Igen érdekes adatokat közöl a jelenlegi háboru 
angol levélcenzurájára vonatkozólag Oliver Jensen 
nevü skandináv ujságiró, aki egy észákamerikai uj- 
ságban számol be tapasztalatairól. 

Minden levél utja Hamiltonba vezet 
Minden cenzornak tehit elsősorban brit ál- 

lampolgárna kell lennie. 

Miután azonban ennek a foglalkozásnak az a legelső 
feltétele, hogy az illető számos nyelvet tudjon, bizo- 
nyos kisegitő módozatokhoz kellett fordulni. A szüle- 
tett angolok legnagyobb része ugyanis nem hajlandó 
más náció nyelvét megtanulni, igy nagyobb a kereslet, 
mint a kinálat. A dolgot tehát ugy oldották meg a Ber- 
muda-szigeteken, hogy mégis 

mindenféle fajta más nemzetbeli embert is 
felvesznek, de ezeknek legalább is naturalizált 

anmgoloknak kell lenniök. 
Igy azután igazi nemzetközi társaság verődött össze 

a hamiltoni nagy cenzurahivatalnál. Találkozott ott 
például a svéd ujságiró egy volt svájci virágkereske- 
dővel, egy volt cseh bankhivatalnokkal, francia iróval, 
magyar operette librettistával, egy török nővel, aki- 
nek bárja volt azelőtt Istambulban és igy tovább. A 
világ minden nyelvü leveleit kell itt ellenőrizni. Hindu, 
rutén, katalán, ukrán, bászk s a legkülönbözőbb ázsiai 
idiomák vannak napirenden, de a cenzurahivatal ve- 
zetője azt mondja, hogy mégsem maradt még irás 
megoldás nélkül. A bizalom a cenzorokban azonban 
mégsem teljes. Mert 

a cenzorok leveleit is genzurú zzák a főcenzo- 

Mindazonáltal még sem lehet tudni, hogy nem akad- 
nak-e a biztonsági ézervek között olyanok, akikről 
egyszer mégis kiderül, mint a multban, hogy az angol 
világ ellenségeinek szolgálatában állottak. 

Hétfő, 1941. augusztus 11. 

LEGIRIADÓ VOLT IZLAND SZIGETÉN, n 
nemrég amerikai csapatok szálltak meg. A szíg 
bőgtek, támadó repülőgépnek azonban hire-h 
sem volt. Kiderült, hogy a riadót csak azért rende 
tők el, hogy az amerikai lapoknak léegyen ujabbc 
megéjük, - hiszen jól fest az ujság első ol 
öles betükkel ez a kiáltó mondat: Riadó 
Valóságos mozidarab cim. Semleges megfigy 
szerint - jelenti a Stefani-iroda a riadót 

azért rendelték el, hogy ezzel is ingassák az 
kai közvéleményt. 

e 

JAPÁN BUCUREST KATONAI ATTASJA, 
dzitsuka tábornok, a japán hadsereg nevében ö 

venezer leit juttatott el a román hadügyminis: 
riumhoz, a felszabaditó háboruban megsebesült 
tonák javára. A háromhatalmi egyezmény tagá 
mának e szép gesztusát Iacobici tábornok, nem 

védelmi miniszter meleghangu levélben köszönte 
meg, hanyoztatva, hogy a kommunizmus ellen vi- l 
selt nagy harc mindenkorra egybefüzi a hámomha- 
talmi egyezmény szellemében szövetkezett állam 
kat. 

TÖRöKORSZAÁG féS A BRIT SAKKHUZÁS. A Né 

körökben nagy a nyugtalanmság az angolok ujabb 

mosszuli csapatösszevonásai miatt. Irak határától 
a Kaukázus lágvonalban mindössze százhusz kil 
méterre van s amnak ellenére, hogy az átke 
Aszerbeijdsan felé, a nagy hegyeken keresztül, 
nehézségekbe ütközik, a Titlisz felé (Kaukázus) ve 
zető utat még ebben az idényben is használhatják 
gépesitett alakulatok. Török vélemény szerint An 
glia aligha veszi figyelembe Irán és Törökorszá 
semlegességét, amint megszegte Sziria ügyél 
adott igéretét is, s megfkisérli, hogy összekötte 
teremtsen a Szovjetunióval, megkaparintsa ma: 
nak a bakui kőolajtelepeket. Az ankarai és tehe 
kormáiny szilárd elhatározása, hogy fegyverrel 
kezében megvédi semlegességét. 

PETROGRAD FöLÖTT egy német felderitő repülő- 
gép augusztus ötödikén nyole zárólággömböt lelőtt 
s azok lángolva zuhantak le a városra. Más hát z 
róléggömböt ugyanaz a német felderitőgép erő 
megrongált. 

e 

EGYES KÜLFÖLDI LAPOK azt a hirt terjesztették, 
hogy a görögországi odasz csapatok 

volna Thráciát és Görög-Macedóniát. Olasz poli 
kai körökben ezt a hirt megcáfolták s rámutattak 
arra, hogy az ellenséges propaganda eme ujabb 
erőlködése a bolgár-olasz viszony megzavarására 
irányul. 
. ; 

JÖN A TEL? Pár nappal ezelőtt beszámoltuuk arról, 
hogy Spanyolország egyes helyein hirtelen a fagy- 
pont alá sülyedt a hőmérséklet és leesett az első hő. 
Most Chiléből érkezik a jelentés, mely szerint az 

Andokban hatalmas kóviharok vannak, egyes völ 
gyekben a hófuvás házmagasságu torlaszokat 
emelt, melyek következtében a vasuti közleke 
teljesen megbénulkt. 

e 

EZERHATSZÁZ UJ NÉPISKOLA nyilik meg ősszel 
Olaszországban. Javarészt falun. Az olasz közokta- 
tásügyi minisztérium nemzetépitő munkájának 
ujabb fényes bizonyitélkka ez a tény, de jelzi ugyan- 
akkor a nép életerejét is: annyi a gyermek, nogy 
nem elég már a meglévő sok iskola. ; 

ANGIIA BEKETERVEIRE jellemző fényt vetett 
nemrég a Times indiszkrét cikke, mely nyiltan be- 

vallotta, hogy London Moszkvára bizná Délkelet- 
európa sorsát - ha tőle függene. Ez a kijelentés a 
közelkeleti államokban, főként pedig Törökorszá, 
ban idegessőget keltett, - jelenti a Rador Berlin 
ből. A Times ezért most magyarázkodui akar, 
ujabb cikket közölt, melyben - mint Karl Megeri 

a Berliner Börsenzeitung diplomáciai szerkesztője 
megállapitja, - ellentmond önmagának és logikai 
bukfencekkel azt igyekszik bizonyitgatni, hogy 
nem azt irta, amit irt, nem ugy gondolta a dolgot, 

ahogy - gondolta. Ez is jellemző kortünet. 
(-) 

and 

megezálltá 

/ 
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A német orvosok a hadifogságba került ellenséges 
katonákat is gondosan kezelik. 

Zz z H Zz Zz z ; 

A német gépesitett osztagok a zsákmányolt tartályból 
vesznek benzint. 

A gyors előnyomulás érdekében német harcikocsiis 
szállitják a gyalogságot. 

Bucurestiből jelenti a Rador: Antonescu Ion tá- 
ornok, államvezető, a német-román seregek főpa- 
ancsnoka, valahol a keleti fronton találkozott Hitler 

irodalmi vezér és kancellárral. 

Az államvezető-parancsnok hajnali öt órakor 

zállt föl arra a hárommotoros Junkers-repülőgépre, 

nelyet külön a Führer küldött számára. Az elindulás- 

ál megjelent Jienescu légügyi államtitkár és Mi- 

oenescu tábornok. Az államvezető repülőgépén he- 

1 yet foglalt még Ioanitiu tábornok, vezérkari főnök 

M Hauffe tábornok, Elefterescu ezredes, Hax ezredes és 

g teuenfeld dr. főhadnagy. Több órai repülés után a 

Antonescu tábornok-államvezető 
a mémet-román seregek lőparancsnoka 

a führer fűhadiszállásán 

p leszáll egy katonai repülőtérre, ahol Schobert tá- 

rnok és Busse ezredes csatlakozott az államvezető 

séretéhez. Innen továbbindulva, 
. 

az államvezető repülőgépét négy német va- 

dászgép kisérte. 

A viszontlátás a két államvezető között a leg- 

zivélyesebb volt. A szokásos bemutatkozások után
 

a Führer köszönetet mondott Antonescu 
tábornoknak 

román hadsereg pompás magatartásáért és
 

örömének adott kifejezést, hogy a román és 

német katonák hősiességével visszafoglaltá
k 

Besszarábiát és Bukovinát. 

nagy német birodalom vezetője Romániát 
magasz- 

lva, annak jövőjébe és szilárdságába vetett meg- 

yőződését hangoztatta. A Fülrer kezet szoritott An- 

onescu tábornokkal, akinek mellér
e tüzte a Vaske- 

reszt első és másodosztályu lovag
keresztjét. A ma- 

as kitüntetésnek különös jelentősége 
van. 

Antonescu tábornok az első kült
földi, akit eb- 

ben a kitüntetésben részesitettek, 

ely a legvitézebb tettek elismerését j
elenti. Igy ezt 

kitüntetést kapta nemrég két vitéz német káplár: 

egyikük gránáttal a kezében egy
edül hat ellenséges 

ankot semmisitett meg, a másik pedig, szintén 

ősies egyéniségével, levegőbpe röpitett több ellensé- 

es bombaálló erőditmény-helyiséget 
(kazamatát) s 

Tanácskozás a háboru további menetéről 

y megkönnyitette egy egész ezr
ed előrenyomulását. 

kazily 

Egy óra mulva az államvezető-főparancsnok és kisé- 
rete megérkezett kitüzött céljához, ahol Rundstádt 

tábornagy, Löhr, Majoronsky és Sonnenstarn tábor- 

nokok, Arenberg herceg őrnagy és több más magas- 

rangu katonai vezetőszemélyiség fogadta őket. A 

szokásos bemutatkozások után Antonescu Ion állam- 

vezető-főparancsnok és kisérete elindult a Führer fő- 

hadiszállására. 
A német katonák azonnal felismerték Anto- 

nescu tábornokot és melegen ünnepelték, sze- 

retettel vették körül és számos fénykép- és 

mozifelvételt készitettek róla. 

A német főhadiszálláson ujabb üdvözlések következ- 

tek, büffét szolgáltak fel, majd nemsokára hosszas 

éljenzések jelezték a Führer jövetelét, aki Keitel tá- 

bornagy, Bodenschatz és Sode tábornokok s több 

magasrangu tiszt kiséretében érkezett meg. 

rendkivüli vitézi tetteket tüntetik ki ezzel az 

érdemrenddel. 

Antonescu tábornokot a Führer ily hősök közé sorol- 

ta s a megtiszteltetés Romániára is vonatkozik. 

Antonescu lon tábornok, főparancsnok köszöne- 

tet mondott a Führer eme gesztusáért s biztositotta 

őt ugy a maga, mint az ország bizalmáról és ragasz- 

kodásáról. 
Az ünnepélyes szertartás után a két államvezető 

visszavonult a főhadiszállás egyik termébe, ahol 

Keitel táborszernagy és Schmidt tanácsos jelenlété- 

ben 
tanácskoztak a háboru menetéről. 

Ezalatt Schobert tábornok a Führer nevében Ioanitiu 

tábornoknak, a román hadsereg vezérkari főnökének 

átadta a Vaskereszt I. és II. osztályu kitüntetését. 

Délelőtt fél tizkor a Führer elbucsuzott Antonescu 

tábornok, államvezetőtől és kiséretével elt
ávozott. A 

Fuührer távozása után a román-német seregek főpa- 

rancsnoka Majewsky tábornokkal még hosszasan el- 

beszélgetett, majd délben 1 órakor Rundstádt
 tábor- 

nagy és a kiséret tagjaival a repülőtérre ment,
 ahol a 

Vaskereszt uj lovagját katonai tiszteletadásban ré- 

szesitették. A Junkers-gép ezután a magasba e
melke- 

dett és visszaindult Románia felé... 

aoan , 

- . 
a szórványos konam 

zágrábból jelenti az NTI, 
hogy a szerb kommu- 

isták zavargásával kapcsolatban 
a következő hivata- 

a os közleményt hozták nyilvánosságr
a: 

1 Julius 10-e körül az angol rádióállomások arra 

vták fel a horvát népet, hogy julius.1
4-én adott jelre 

jen forongást. Röviddel julius 14-e el
őtt az angol 

adió közölte, hogy 

: a forrongást elhalasztották. 

mnek ellenére a kerestineci táborba inter
náltak közül 

ntegy nyolcvan magukhoz ragadtá
k a kezdeménye- 

ést, de a forradalmárokat elfogták és átadták
 a ható- 

knak. Julius 20-án elszigetelt felfegyverzett 
ban- 

k, amelyek a környező erdőkben bujkált
ak, 

betörtek a falvakba és legyilkolták a védtelen 

polgári Jakosságot. 

áldozatok iavar tolikus és muzulmán nőkből 

A horvát hadsereg elfojtotta 

unista zavargásokat 
és gyermekekből került ki. Több támadás történt a 

csendőrörsök ellen is. 

A horvát hadsereg az usztasa-alakulatokkal 
karöltve erélyesen fellépett a terroristák el- 

len és elfojtotta a megmozdulásokat. 

Megállapitották, hogy a terroristák vezetői a volt 

kommunista párt tagjaiból és zsidókból állottak. Min- 

denütt, ahol megjelentek, vörös zászlót tüztek ki és 

azt állitották, hogy a szovjet hadsereg elfoglalta 

Zágrábot, Banjalukat és más fontos horvátországi 

városokat. A terroristák megkisérelték megrongálni 

a Zágráb környéki vasutvonalakat és bombákat dob- 

tak az egyik usztasa-alakulatra. A mozgalmat azon- 

Addig jár a korsó a kutra... 

A megtévedt alkalmazott olcsóbban 
adta el a portékát, amiéri a vevőktől 

utólag busás jutalmat kapott 
Turnu-Severinből jelentik: Nae Giurescu turnu- 

severini füszerkereskedőnek ide s tova már két év óta 
gyanus volt, hogy egyik alkalmazottja, Totoroanta 

Dumitru 18 éves raktári tisztviselő feltünően nagy- 
ijábon él, sokat költekezik, egymásután csináltat ma- 
gának uj ruhákat és cipőket. A tisztviselőnek nem 
volt oly nagy fizetése, hogy minderre telt volna neki 
abból s a kereskedő több izben felelősségre is vonta 
Totoroantát, honnan van annyi pénze? 

- Apámtól kaptam! - válaszolta a tisztviselő. 
A Apám jómódu gazda Pristol községben és tulaj- 
donkép 

nem is szorulnék rá arra, hogy munkát vál 
laljak itt a városban, 

mert odahaza ugy élhetnék, mint egy kiskirály. De 
hát. . . én nem szeretem a tétlenséget... 

A kereskedőt nem győzte meg ez a válasz és fi 

gyelni kezdte Totoroantát. Ez azonban ügyleteit oly 

körültekintéssel intézte, hogy sokáig kikerülte az el 

lenőrzést. Nem lehetett semmiféle szabálytalanságot 

Totoroantára bizonyitani. Addig jár azonban a korsó 

a kutra, mig egyszer eltörik. Igy volt ez a nagylábon 

élő fiatalemberrel is. A mult héten, egyik délelőtt 

egy turnuseverini hölgy, névszerint Surdu Aristita 

nagyobb bevásárlást eszközölt a Giurescu cégnél. A 

kereskedőnek feltünt, hogy 

a nő csomagokkal megrakodva ment el az üz- 

letből, - a pénztárnál aránylag keveset fii 

zetett. 

Gyanut fogott és vissza hivatta a hölgyet. Az eleinte 

sértődötten, hallani sem akart erről s csak amikor a 

kereskedő rendőrrel fenyegetőzött, tért vissza az üz 

letbe. Felbontották a csomagokat s 

kiderült, hogy a vásárolt holmi jóval többe 

kerül, mint amennyit Surdu Aristita a kasz- 

szánál fizetett érte. 

Jelentették az ügyet azonnal a rendőrségnek, mely a 

vizsgálatok és kihallgatások során megállapitotta, 

hogy Totoroanta Dumitru sok vevővel titkos meg- 

állapodást kötött: 

jóval olcsóbban adta el nekik a portékát, utó- 

lag ezért tőlük bizonyos „százalékot" kapott. 

Naponta többszáz leit, de sokszor ezreseket is kere 

sett igy. Szélhámosságait oly agyafurt ravaszsággal 

intézte, hogy mostanáig nem sikerült őt leleplezni. 

A rendőrség Totoroanta Dumitrut letartóztatta. Vizs- 

gálat folyik a szélhámos tisztviselő egyik nőismerőse 

ellen is, aki Totoroantának a jelek szerint nemcsak a
 

mulatozásokban és dorbézolásokban volt társa. de 

valószinüleg tudott az ebül szerzett pénz eredeté- 

rőlis.. 

FORUM AtzA -relefon 20-1 
A nyáron is nany ülmeket játszik 

Városunk egyedüli jól szellőztetett 
kellemesen hüvös terme 

Égy tilmsiker, amilyen még nem volt
! 

Ma! A XX század legnagyobb fHil
mórlásal 

" 

A négy to 
A föszerepekben I0IIII ELEMENTS, JUNE BEDR 

RALDH MEBAROSON és §. AMoaY 8MITH 

3. sz. Román báborus hiradó és 
514. sz. t 

hiradó. Előadások 3, 5, 719 és kor 
ban meghinsitották és a bünösök biróság elé kerül- 

nek. 
— 
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SCHIFE BÉLA. TIMISOARA 

Tüneményes asszony, 
aki Petőfinek rebegte el a boldogitó igent 
és hetvenkilenc éves korában is meg 

tapsokat aratott a szinpadon 
Mintha valami üditő cázisba tértem volna: csu- 

pa szivélyesség ez a ház s a jóleső magyaros szi- 
vélyesség igazi megtestesitése a kedves öregur, 
akinek nyolcvanegy esztendő nyomja a vállát, de leg- 
feljebb hatvannak látszik. S akinek közvetlen, élén- 

ken festő szavait hallgatom régi időkről és érde- 
kes régi emberekről. Nagy nevek kerülnek felszin- 
re; Szerdahelyi Kálmán, meg az apja, Szerdahelyi 
József, a magyar szinmüvészet régi titánjai, Prielle 

roly nyugalmazott főszolgabiró, a temesi várme- 
gyei élet régi, markáns egyénisége varázsolta most 
életre a Szerdahelyiek, meg a Prielle Kornélia alak- 
ját - Szerdahelyi Kálmánét, akit Jókai az ország 

legszebb emberének nevezett s a kicsi, törékeny Pri- 
elle Kornéliáét, aki beleszövődik nagy idők miljő- 
jébe! 

Kornélia, Feleky Miklós és Petőfi. Szerdahelyi Ká- 

Két üstökös egy családból 
Szerdahelyi Kálmán... ismétlem elmerengve. 
- Hogyne! Edes unokatestvérem volt! Az apja 

meg, Szerdahelyi József, a nagybátyám. 
Régi csaláldi inatok kerülnek elő. Nyitraszerda- 

helyi Szerdahelyi vagy Zerdahelyi. Egyik tagja 
1808-ban alispán. Régi törzsökös család. Meg van 
irva, hogy 1757-ben már vagy félezer esztendős. A 
tatárjárás korában már kitünt... akkoriban bizonyá- 
ra mem a szinjátszó müvészettel. 
- Szerdahelyi József, a család egyik elszegé- 

nyedett tagja - magyarázza az öregur - Hódmező- 
vágsárhelyre költözött. Regáljogon mészárszéket 
nyitott és mggazdagodott. Ott született, Hódmező- 
vásárhelyen Szerdahelyi József, a müvész. 
A gazdag mészaros urat akar faragni a fiából. Ta- 

nittatja, az meg Váradon megismeri a szinészetet s a 
hivatás magával sodorja. Szülei ellenzik, hogy nem 

megy hivatalnoknak, hanem „teátristának - pe- 

üig fényre deriti a család nevét! Akinek előbb csak 

Ereklyékre kerül a sor. Itt egy régi fénykép, 

Szerdahelyi Józsefné idős korában. A másikon 

zerdahelyiné a leányával, Nellivel, aki szinésznő 

volt, de korán elhunyt. Itt meg levelek Prielle Kor- 

néliától, Szerdahelyi Kálmán feleségétől. Prielle 

IKornélia, aki meginditotta Petőfi Sánmdor szivét is, 

aki Petőfi Sándor menyasszonya volt! 

... A szemem elé rajzolódik az eset, amikor a 

kezemben tartom Prielle Kornélia leveleit... Kihaj- 

tott gallér, dacos pillantás, Petőfi.. Ugy jöt: meg 

Szatmárról égő fájdalommal a szivében. Szendrey 

Mfuliának hivták akkoriban azt a fájdalmat... Belép 

na debreceni szinházba. Az előadás egy percre meg- 

áll Szigligeti Két pisztolya van müsoron. Prielle 

Kornélia a főszereplő. Eppen dalba fogna, amint 

szerepe előirja Felcsendül kedves, kellemés hang- 

ja... De ime, nem az előirt dal ez, a pillanat hatása 

alatt azt énekli, hogy: A virágnak megtiltani nem 

lehet... 

a zenekarban jutott valami szerényke hely, csakha- 
mar ének- és zenetanára a társulat tagjainak, majd 

elsőrangu drámai és énekes szinész, zeneszerző, iró. 
Darabokat átir, összeállitja a Ludas Matyi zenéjét, 
eredeti zenét ir a Csikóshoz, Liliomfihoz, van önálló 
operája és sok-sok gyönyörü nóta emlékeztet reá. 
Népdalok, amiket felkap, átir, hangszerel. A Csere- 
bogár, a Hortobágyi pusztán... 

Es érdekes: a nagy müvész, amikor a fiáról van 
szó, szigoruan ügyel rá, hogy a szinháznak még a 

tájékát se lássa. Ne legyen belőle szinész... De Szer- 

dahelyi Kálmán csodálatos tehetsége fényregyul. 

Egy ideig ellenkezik az apa, aztán magához veszi a 

szinpadra s a fia pályája egyre magasabbra ivel. 

Nevét visszhangozza egy ország. Irodalmilag tevé- 

kenykedik. Ir szinmüvet és számos francia meg an- 

gol darab forditásával gazdagitja a repertoárt. Ir 

operettzenét. 

Petőfi es Prielle Kornelia mátkasága 
Meglepetten megáll Petőfi, A saját dala sziven 

találja. relsiet a szinpadra a müvesznöhnöz. Más- 

nap ismét felkeresi és megkéri a kezét. Este ujra 

szmház. A „Lara hét fia kerül szinre. Kornélia 

menyasszonyi ruhában játszik... Petőfi Sándor is- 

mét a szinpadra siet és megkéri a szinészeket, elő- 

adás után maradjanak együtt, esküvő lesz. S rohan, 

este, papot keresni, aki megeskesse őket. Nincs 

diszpenzáció... Legalább annyi: Petőfi elhuzatja 

Prielle Kornélia ablaka alatt a dalt, amely től
e in- 

dult s annyi melegséggel tért vissza hozzá: A v
i- 

rágnak megtiltani nem leh 

Prielle Kornélia ekkor, 1846-ban, mindössze 

husz éves. És boldog... De nemsokára, hogy Petőfi 

távozott, finom női meglátással megérti a helyzetet. 

Sértett hiuság, dac mardossa a költő lelkét s a f
ő- 

szereplő mégiscsak Szendrey Julia... Prielle Korné
- 

Ha pedig nem szokott hozzá, hogy ne ő legyen a fő- 

szereplő... S a kedves kis idill csendesen elmult, mint 

tavon az elsimuló fodor... 

Hatvannégy éven at a szinpadon 

Tüneményes asszany!.. Itt van elöttem a fény- 

l.pe, erről már galambőszhaju matróna néz reám,
 

élénk szemével. Tizenöt éves volt, amikor - épp
en 

száz évvel ezelött - a szinpadra lépett és hetve
n- 

kilencedik évéig egyre aratta babérjait. Szerepek 

és alakitások végeláthatatlan variációi, hatvanné
gy 

esztendőn át egyre adta a lelkét. Utóbb már a Nag
y- 

mama szerepében. Amelyet a részére irt Csiky 
Ger- 

sely, aki timisoarai papneveldei tanár korában 

aratta volt első sikereit szinmüveivel... Kétszer ke- 

resztezte életutját Szerdahelyi Kálmán, a legszebb, 

legdaliásabb férfi. Egy évre a debreceni epizód után 

feleségül vette. Mindössze tizennyole éves volt. 

Szerdahelyi negyvennyolcban beáll katonának, a 

házasságot felbontják. Jóval egy évtized multán 

másodszor is házasságra lépnek és együtt aratják 

legfényesebb sikereiket... 

Meleghangu rokoni irás - Prietle Kornéliátől 

A sgzerdahelyiek továbbra is tartották Kor-
 

helia-nénivel a kapcsolatot. Azután is, hogy fér
jét 

á a n az utolsó percig annyi odaadással 

klönösen Sandor bályám levelezett vele, 

miondja a volt főszolgabiró. Előkerül Prielle Kor- 

nélia két levele és ezek egyikében Szer
dahelyi József 

képét az unokaöcsnek igéri. 

zerdahelyi Károly, a kedves öregur
 elvezet ab- 

b. a szobába, ahol az olajfestésü képet ő
rzi. Hal- 

an áhitattal lép be. Igazán szép, muzeális értékü 

fetmény. „Szerdahelyi, a parázsfuvó A két te- 

nyere közt tartott parazsat fujja s az rőt fényt vet 

am arcára. Karakterisztikus miakitásainak egyike.. 

a falon Szerdahelyi Kálmán hatalmas kőnyomatos 

épe is: valóhan igen szép férfi! 

a piaristáknál. Cseregyerek volt Stéger Ernő nyom- 

datulajdonosnál, viszont Stéger Guszti ott volt ná- 

luk, Kanizsán. 

Akkor még a gyárvárosi zugó malmok s a vár- 
falak városa volt Timisoara. A reáliskola helyén 
állt a régi szinház, amelyet ugy alakitottak át az 
egykori „rác magisztrátus" városházából. Abban 

a régi szinházban már 1849 elején gyönyörködtette 
Priclle Kornélia a timisoarai közönséget. Az a Pri- 
elle Kornélia, aki még Petőfi Sándornak rebegte el 
a poldoeitó ge és még századunk elején is ara- 

1 tott tapsokat a szinpadon... 

A gyomor az ember legnagyot 

szerü tulajdonságánál fogva. 

Az öregur, amint mondja, már gyermekkorá- 

ban került Timisoarára. Az első két osztályt végezte 

Hétfő, 1941. augusztus 11 

szerenecsétlensége 

amikor különböző okok miatt nem képes betölteni hiva 

sát és jelenléte sulyos zavarok, valamint elképzelhete 

fájdalmak alakjában észlelhető. De a gyomor a legnagy 

boldogság, ha háboritatlanul müködhetik és nem ér 
zük jelenlétét. Olyan ekkor ez a szervünk, mint a szolg: 

aki hibátlanul, hallgatagon és szerényen, anélkül, h 

bennünket zavarna, teljesiti kötelességét. Bárkinek m 

jában áll szerencsétlenségét boldogsággá átalakitani, h: 

az ismert fővárosi „Thoiss" gyógyszertár (Calea Victo. 

124) által nálunk is forgalomba hozott 

készitményt haszmálja, amelynek ára utánvéttel 150 lel. 
A készitmény, amelyet az egész világon több százezer 

ber használ, a tudományos világban szenzációt keltet 

máj, vese és a belek megbetegedésénél elért 

„GASTRO-D 

E z z 

Az utak javitását 
ra 

kéri egy élénk 
forgalmu kültelek 

Városaink mind épülnek, szépülnek, tejlőd- 
nek, terebélyesednek, azonpan valamennyinek 
a testén ott szégyenkezik néhány szepségtolt, 
nehány mostohasorsban levő kültelek. Amig a 
városok belső területeire az arra hivatottak feltő 
gonddal vigyáznak, addig - nem szándékosan, 
de a körülmények folytan - a kültelkek nem 
részesülnek mindig olyan gondozásban, amilyet 
lakosaik számánál és közteherviselésénél fogva 
megérdemelnének. Elhatároztuk, hogy hangot 
adunk a különböző városok kültelki bajainak. A 
sort hadd nyissa meg Timisoara egyik nagy 
kültelke, a Ronati. 

Ronati a negyedik kerületi főpályaudvar 
jobb oldalán, a sineken tul fekszik. Lakosainak 
száma 4300, tehát annyi mint számos vidéki vá- 
roskának van, Ronati kültelken 1200 polgári kis 
lakóház áll, kerttel és udvarral, ezenkivül van az 
államvasutnak két nagy blokkháza, ar. elyben 
összesen száz lakás van. A lakosság házainak 
udvarán disznót és baromfit tart, kertjépben pe- 
dig főzeléket, zöldséget és gyümölcsöt termeszt 
és igy igyekszik megélhetését könnyebbe tennii 
Foglalkozásra nézve a ronatiak tulnyomó rész- 
ben vasutasok, vagy vasuti nyugdijasok. Van a 

telepen nyolc kereskedő, nehány hentes, cipész 
és borbély. Lakik ezen a kültelken nehány föld- 

müves is, de ezeknek földje valamely szomszé- 
dos község határában van. Napszámosok is le- 
telepedtek ott, de kenyerüket más városrészek- 
ben keresik. Ronati lakosai, akik a városi illeté- 

ket éppen ugy fizetik, mint az más városrészek- 
ben szokásos, különösen az utak miatt panasz- 
kodnak, Ronati felé a főpályaudvartól autobusz 
visz, de a ronatii ut olyan rossz, kátyus, hogy 
gyakran szünetel az autobuszforgalom a defek- 
tek miatt. Ezt az autóutat rendbe kellene hozni. 
Ezenkivül kivánatos volna, hogy a gázgyártól 
kezdődően aszfaltos gyalogjárót létesitsenek Ro- 
natira, mint azt más városrészekkel határos 
kültelkekkel tették. Különösen kivánatos volna 
a Saulescu, a Moise Dobosan és a Rosetti utcák 
kikövezése, a Pictoral Aman-utca kiszélesitése 
és a Calea Bogdanestilor meghosszabbitása a 
ronatii templomig. 

Köztisztasági és közegészségügyi tekintet- 
ben javitott a tiz év előtt megépitett vizvezeték. 
Azonban szükségesnek mutatkozik a vizvezetéki 
hálózat kiszélesitése és a közutak szaporitása. A 
vizvezetékkel együtt nem épitették meg a csa- 
tornát is s igy a szennyvizek levezetése lehetet- 
len. A közegészségi viszonyok eléggé kedvezőek, 

a városrész mindenkor mentes maradt járva- 
nyok pusztitó fellépésétől. Az egészségügyi szol- 

gálatot egy orvos és három bába látja el, a vá 
rosi gondozónők állandóan kilátogatnak Ro- 
natira 

Timisoara város vezetősége mindenkor szi- 
vén viselte a kültelkek sorsát. Ronati reméli, 

hogy mihelyt a mai rendkivüli állapotok elmul- 
nak, a panaszokat orvosolni fogják. 

! Forditasokat 
magyarból némelre és németből 
magyarra, irodalmi és szakmüveket 
vállalok. Tfimiscara III., Strada 
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Sok szó esik ezekben a napokban a pánarab és pánmu- 
ulmán mozgalmakról. Tekintettel arra, hogy ez a kérdés 
már megtörtént és még bekövetkezhető események meg- 
ésénél fontosnak látszik, érdemes vele kissé részleteseb- 

foglalkozni. 

Amikor a Krisztus utáni hetedik század elején Moha- 
med az Iszlámot megalapitotta és ez az uj vallás utat tört 
az egész közelkeleten, a két mozgalom tulajdonkép azonos 

olt, mert hiszen 
az Iszlám elsősorban az arabok vallása volt. 

Ugyan még az első időben csatlakoztak az uj valláshoz nem 
b nemzetek is, ezek közül a leglényegesebb a perzsa. 

ohamed utódlása tekintetében külön álláspontot foglal- 
án el, különvált és azóta is a kisebbségi szektát, az ugyne- 

vezett siát alkotja, szemben a többségi, ugynevezett 

zunnita muzulmán vallással. 

Füstbement igéretek 
A világháboru kitörése és az ottomán birodalomnak a 

nadviselők sorába lépése uj jelentőséget adott ugy a pán- 

muzulmán,mint a pánarab eszméknek.Törökország ekkor a 

központi hatalmak oldalán küzdött s a török szultán kihir- 

dette a Szent Háborut, ezzel akarván részben a brit-indiai 

muzulmán kisebbségeket is a központi hatalmak pártjára 

hozni. Anglia erre a lépésre azzal válaszolt, hogy uj életre 

keltette a szunnyadó pánarab eszméket és megigérte 

gérni, azt tud!) az összes araboknak, akik valamikor ki- 

vétel nélkül az ottomán birodalom alattvalói voltak, a 

felszabadulást és - bár ez a kérdés még a mai történelmi 

távlatból sincs teljesen tisztázva, - az egyesülést. Hogy 

z az utóbbi igéret mennyire nem volt komoly, mutatja az 

körülmény, hogy számos arab uralkodó közül, akiknek 

lvben mindegyike hivatva lett volna, hogy az uj arab 

állam az ő országa és személye körül kristályosodjék ki, 

nindegyiknek kilátásba helyezték, hogy ő lesz Nagy-Ará- 

ia ura. A kisebbekről nem is szólva, 

ilyen igéreteket kapott Ibn Szaud, a leghatalma- 

sabb arábiai fejedelem, a vakabiták szellemi és 

erkölcsi örököse és Husszein mekkai seriff is. 

lelek 

Ibn Szaud, Arábia ura 

mét felszinre vetette a pánarab mozgalom időszerüségét s 
írdekes seregszemlét tarthatunk ezuttal azon arab telepü- 

Éések fölött, melyek a pánarab eszmék megvalósitása te- 

kintetében szóbajöhetnek. 

A pánarab mozgalom 
hivatott vezére 

Abdul Aziz, vagy ismertebb nevén Ibn Szaud volna, 

aki - és ez a sors különös játéka, - ma korlátlan ura 

Arábiának és mindenekelőtt azon részének, amelyet a 

ekkai serifftől hóditott meg. De nemcsak őt győzte le 

n Szaud, hanem másik jelentős ellenfelét is, a yemeni 

mot, mig többi szomszédjával való nézeteltéréseit csak 

szben kellett fegyverrel elintézni, jelentékeny részben si- 
rült békésen megoldani. Igy tehát 

ma Abdul Aziz, mint Szaudia Arábia uralkodója, 
az egész arab félsziget ura és vezére. 

gyénisége is alkalmas erre. Egyaránt szigoru, ugy önma- 

val, mint alattvalóival szemben a pontos követője Tbn 

ahab tanainak; egész országát az ősi Iszlam aalpján épi- 

e fel. A korán parancsainak pontos betartása 

anapi öt istentiszteleten csak sulyos betegség 

esetén szabad hiányozni! - 

annak megszegése esetén az eredeti szigoru büntetés al- 

mazása teszi Ibn Szaud uralkodásának sarkalatos alap- 

eten 
elveit. A hitetlenekkel szembeni teljes elzárkozás, amint 
ezt a Korán előirja, a mai időkben ugyan nem lehetséges, 
de a barátságos érintkezés a legkevesebbre csökkentendő. 

Ezért 
Dzsidda, az ország legfontosabb kereskedelmi ki- 
kötője nyitva áll nem muzulmánok részére is és 

itt kell tartózkodniok az Ibn Szaud udvaránál 
akkreditált külföldi követségeknek is, az ország 

belseje szigoruan el van zárva előlük. 
E tilalom aló csak a legritkább esetben van kivétel. 

Egyiplomban izzik a parázs 
Bár másik világrészben fekszik, az arab államok kö- 

zül Szaudia Arábia után mindjárt Egyiptom következik. A 
mai Egyiptom tulajdonkép független ország, de Nagybri- 

tánniával szoros szövetségi viszony füzi össze, amit egész 

nyugodtan ugy is jellemezhetünk, hogy Egyiptom ki van 

szolgáltatva Angliának. 

Egyiptom tulnyomó többsége már az arab nem- 

zeti mozgalom hive s ennek a mozgalomnak köz- 

b mozgalon ujjáéledése 
Közelkel 

pontja a kairói El Azhar-egyetem. 

Az angol szövetség ellenzéke igen nagy és egyre erő- 
södik. Az egyiptomiak szeretnék Egyiptomot a muzuinán 
egyház központjává és királyát annak fejévé tenni. Ez 

azonban rendkivül nehéz, mivel az ilyen, számára nem ked- 

vező megoldástól tartva, Nagybritannia indiai muzulmán- 
számára a közismert Aga Khán személyében sietősen egy- 

háztőt allitott. Ennek az angol sakkhuzásnak gyakorlati 
jelentősége azonban nyilvánvalóan nem időtálló. Egyip- 

tomban érik a helyzet s az egyiptomi pánarab mozgalon 

egyre élesebb angolellenes tevékenységet fejt ki. 

Transziordánia feje: brit báb 
Az arab államok sorában harmadik: Sziria francia 

mandátumos terület. Damaszkusz az arabok szent városa, 

környéke is tulnyomó részben arab és muzulmán. A többi 

arab állam szintén elég gyakran hallat mostanában magá- 
ról. Transzjordánia teljesen angol befolyás alatt áll, 

uralkodója brit báb, 

akitől önálló véleménynyilvánitás nem várható. Ugyan 

akkor Palesztinában az arab lakosság alaphangulata an- 
golellenes és igy automatikusan pánarab és pánmuzelmán. 
Irakban ujabban erősen fellángolt az arab nemzeti mozga- 
lom és ennes szabadságharca a brit imperializmus ellen 
sok hivőt toborzott táborába a környező arab államok- 

ból is. 

Abhol a beti fücdést a törvény ícta elő... 
Fokhagymafogyasztási tilalom, palacsintaevési korlátozások 

a régi paragrafusok között, melyek adóemelést engedélyeztek, 
ha a polgármester - fuvolás volt a városi zenekarban 

Az Eszakamerikai Egyesült Allamok köztársasá- 
gi államszövetségének negyvennyolc tagállama, bizo- 
nyos keretek között, saját hatáskörén belül is tör- 
vényhozásra jogosult, már az Unió keletkezése óta. A 
helyi viszonyoknak megfelelően rendezhették ezek az 
államok az adóügyeket, ipari vagy kereskedelmi kér- 
déseket, s mint az alábbi szemelvényben látjuk, ezek 
a bizonyos „helyi viszonyok" nem egyszer érdekes 
törvényrendeletek kiagyalására vezettek. 

Egy szorgalmas amerikai iró, Dyman E. Cook 
több évi fáradságos munka után terjedelmes kötet- 
ben gyüjtötte össze az egyes államok törvényhozási 
t odabogarait, röviden ismertette azok történelmi 
hátterét s rávilágitott ama körülményekre, melyek 
annakidején többé-kevésbbé indokolták a ma már kü- 
lönösnek tünő, nem egyszer komikus paragra- 
fusokat. 

A történelemkutatók még nem foglalkoztak rész- 
letesebben a palacsinta ókori, közép és ujkori pálya- 
futásával, de ha valaki annak tanulmányozását egy- 
szer szivügyévé tenné, értékes kutforrást kapna az 
Ilinois-állambeli Oak Park bőrkötéses törvényköny- 
vének sárguló lapjain, melyeken szórul-szóra az olvas- 
ható, hogy „egy-egy családnak naponta száznál több 
palacsintát nem szabad sütnie." Az oknyomozó kuta- 

tás kideritheti, hogy Oak-Parkban valamikor régen 

A PALACSINTAEVEÉS TöÖMEGSZENVEDÉLY 
VOLT. 

A város apraja-nagyja nem volt iszákos, dorbé- 

zoló fajta, a puritan szokásokra szigoruan ügyeltek, 

ellenben annál többet - palacsintáztak. Reggelire, 

tizóraira, ebédre, uzsonnára és vacsorára rengeteg 

palacsintát fogyasztottak. Egy ember átlag harminc- 

öt-negyven darabot megevett. Illinois állam nyers- 

aznyagkészlete a hajdani szállitási viszonyok miatt bi- 

Anglia közelkeleti helyzetének megrendülése most is- zonyára kimerülőben volt a palacsintakészitést illető- 

leg s ezért került sor a drákói rendelet kiadására. 

Missouri államban az adókivetést szabályozó tör- 

vénycikkelyek között érdekes kortörténeti adalék 

gyanánt egy adóemelési lehetőség a következő formá- 

ban örökittetett meg: Missouri államban külön adót 

vethetnek ki az egyes városi vagy községi zenekarok 

javára azzal a feltétellel, ha a zenekar fuvolása maga 

a polgármester, faluhelyen pedig a biró... 

Vermont államban a La Barre-i városi tanács, a 

körorvos inditványára rendeletileg kimondotta, hogy 

raindenkinek, gyermeknek, felmőttnek, hetenkint leg- 

alább egyszer, szombaton meg kell fürdenie. Nincs ki- 

vétel! Aki a rendeletnek elleneszegül és mosdatlansá- 
gon rajtakapatik, azt 

KARHATALOMMAL FÖRDETIK MEG 

s ha ismételten is vonakodik e rendelethez alkalmaz- 
kodni, börtönbe kerül. : 

Keadingban (Penssylvania állam) kidobolták, 
hogy nagymosás után a női ruhanemüeket tilos nyil- 
vános helyen: udvaron, kertben, mezőn, vagy pláne 
az ablakban száritani, mert az lealacsonyitó dolog. 

Érdekes és a korszellemet hiven visszatükröző 
vendelet jelent meg Minnesota államban. A rendelet 

az ifjuság puritán erkölcseinek védelmét célozza s 

tartozunk az igazságnak annak megállapitásával, 
hogy az egykori amerikai szigoru erkölcsök nem- 
csak papiron, de valóságban is léteztek. . . Ez a ren- 
delet házassági igéretnek minősitette azt a tényt, ha 
egy fiatalember egy leányt megcsókolt. Ha tehát az 
ily „társadalmi magatartást tanusitó ifju vonakodik 
eljegyezni az illető hajadont, joggal éri a vád, hogy 
házasságszédelgő" s méltó a büntetésre. Kivételt ké- 
pez az az eset, ha a szóbanforgó hajadon nem ragasz- 
kodik az illető ifju személyéhez, mely esetben azonban 
mindketten szigoru megróvásban részesitendők s 
visszaesés esetén a törvény szigorával sujtandók. A 
büntetések enyhébb formája a testi fenyiték volt 
(köznyelven a verés), amit a családfő utalt ki, vagy 
annak távollétében a helység valamelyik éltesebb 
férfiuja- - a visszaeső törvényszegőket pedig egy- 
szerüen börtönbe vetették. Massachusetts államban 
ugyanezt a törvényt ugy módositották, hogy a je- 
gyesség beálltát a tizedik csóktól számitották. Meg- 
jegyzendő, hogy a hajdani életerős, romlatlan fiatal- 
ság nem várt a házasságkötéssel a tizenkettedik 
óráig, mert a régi anyakönyvi feljegyzések szerint 
akadtak harmincéves anyák, akiknek tiz gyermekük 
volt már... 

. 

Visszatérve a humoros paragrafusokra, bizo- 
nyára meglepi a mai fodrászmühelyek és divat- 
szalonok látogatóit, hogy Nebraska államban a bor- 
bélyokat is megrendszabályozták s kimondották, 
hogy a fodrászmühelyben 

MUNKAIDŐBEN TILOS FOKHAGYMAT ENNI! 

Ez a rendelkezés nem is olyan ötlettelen, gondolja 
bizonyára sok olvasónk, aki villamoson, üzletben, mü- 
helyben gyakran érzi a „fokhagyma-kölni" fojtó illa- 
tát. Csakhogy a lényeget máskép is elérheti a tör- 
vényhozó, mint a fenti paragrafus szerkesztője is ké- 
sőbb beigazolta, amikor „az étkezés utáni alapos 
szájmosást" tette kötelezővé mindenki számára, aki 
üzleti érdekből emberek közt forgolódik. 

Nem érdektelen az az epizód sem, mely a fent- 
emlitett könyv szerzőjét, Dyman E. Cook irót a külö- 
nös gyüjtemény összeállitására birta. Tizenhét évvel 
ezelőtt részt vett egy törvényszéki tárgyaláson, ahol 
valakit tiltott fegyverviselés miatt elzárásra akartak 
itélni. Az illető a családi lim-lomok között egy ócska 
mordályt talált, kitisztitotta, kijavittatta és avval sé- 
tált a vidéken. 

AIll a vádlott a birák előtt és hamiskásan mo- 
solyog. 

- Mit tud felhozni saját védelmére? - kérdezi 
tőle a biróság elnöke. 

-Hogy mit? Hát semmi egyebet kérem, min 
azt, hogy itt születtem én, ezen a tájon, South Caroli- 
nában, Florida államban; idevaló vagyok most i 
mint méltóztatnak tudni Önök is idevalók 
Nos, lapozzák csak fel városunk ősi törvénykönyv 
abban meg van irva, hogy minden idevaló, ősi la 

elődei fegyvereit megtarthatja s azzal 
megielenhet a békés polgári összejövetelek 

Miondanunk sem kell talán, hogy a vádlot 

hanculag - fölmentették 



Aubermann Péter (Timisoara) 

Az Ötök Vátos katakombái 
öt milliónál tőbb sivi cejtenek magukban 

Megérkeztünk az Örök Városba. Mit nézzünk 
meg? Tartsuk be a kronologikus sorrendet és kezd- 
jük az antik Rómával. Autónk elvisz a régi Via Appiá- 
ra. Termékeny földek mellett, virágágyak és pálmák 
között robogunk el, s végre megérkezünk egy tem- 
plom elé, amely Szent Sebestyénről van elnevezve. 
Eredetileg itt Hermesnek, egy jómódu patriciusnak a 
háza állott, aki mintán áttért a keresztény vallásra, 
a keresztényak rendelkezésére bocsátotta villája ter- 

i ápolnáját sőt földalatti sirboltját is. 
Belépünk a templomba. Az oldalhajó egyik vit- 

rinje alatt látjuk a Szent testébe furódott nyilat és 

egy darabot abból az oszlopból, amelyhez a 
marol:kói katonák a vértanut hozzákötözték 

kivégzése előtt. 

Szent Sebestyént, aki gárdakapitány volt, számos 
müvész ábrázolta már mint nyilakkal átszegzett 
szép ifjut. 

Ezután egy-egy szál vékony gyertyát nyomnak 
a kezünkbe, majd libasorba állunk és leszállunk a 
templom alatt huzódó fol szerü üregekbe, a Szent 
Sebestyén katakombába. önös érzés markol most 
bele az emberbe. Leléptünk a multba és visszafeleit- 
keztünk a kétezer évvel erelőtti időkbe. Fent őrült 
irammal kergetik egymást az események, itt pedig 
mozdulatlanul hever éve-áradak megkövesült multja. 

A vértanuk ezrei milliói pihennek itt. 

Ök vivták ki a pogány római birodalom felett a vég- 
leges győzelmet. Megostromolták a templomokat, s 
a pogány isteneknek el kellett onnét távozniok. El- 
foglalták a füstölgő áldozati oltárokat, de a nyilvá- 
nos élet központiát a Fórumot is. Micsoda felvonulás, 
mily diadalmenet következik ezután. de elefántok, 
feiedelmek, amazonok nálkül. A csillozó vértezetet, 
a diszes feevverakat az aranvyos koronákat kiszorit- 
ják a cánadt mártirok tövis-koszorui. Szende szemé- 
remmel de lobaró buzealommal vetnek kezot mind- 
arra ami azar an larasztül a római dicsőséget és 
hatalmat maotafasitette. 

Mindaezt végiggondolni ez üregek misztiku 
hovályában, a mult ame megszentelt ösvé- 
nyein, évezre 3es sirok között ballagva, fel- 

emelő győzelemittas érzés. 

vékony gyertyánk egyre fogy s amint egyet kanya- 
10dunk a léghuzamtól megvillan a láng, majd egy 
pulanatra kialudni látszik, mire a szük falak között 
lehull a sötétség éjfekete kárpitja, ránk nehezedik a 
ka amatták, fojtó levegője, a zord magány vemhe. 
Ekkor drámai képek nyilalnak át agyunkon: a már- 
tivok nyirkos, komor tömlöcei, olyan zsufolt sorozat- 
bun, hogy a diadal érzése egészen összezsugorodik. 
Atcikkázik rajtam az a gondolat: Addig, mig a vér- 
tanuk hite diadalmaskodahtott, hogy aztán kitelje- 
üljön a felséges dómokban Sevillától Kölnig, Canter- 
hurytól Jeruzsálemiz. mennyi vérnek kellett folynia, 

micsoda morzeoló őrlő kinokat kellett kiállni az ül- 
t dözötteknek! Mert amit egv evülölettől feltiü tt 

fintázia kiagyalhatott, azt alkalmazták az áldoza- 

bőkon. Hegyes nádat vertek a körmük alá, mellükre 

főrró ólmot öntöttek, ölükba ijeges vizet csöpögtettek. 

Phalaris sziciliai zsarnok példánl ércbikáhan ámette 

el a kereszténvakot Talérins olvan rostélvt talált ki, 
amelven a eunvyolódók ezerint a legöregebb keresz- 
ténv ia nubára eült am óra alatt. 

Nem volt se szeri se száma a velőket átiáró, 

a csontokat hasogató embertelen kinzások- 

nak. 

Jó ideje botorkálunk már a félhomálybaan. A 
nőmai katakombák, amelyek nem kevesebb, mint 

eter kilóméter hosszuak, valóságos labirintusok, tele 

utvesztőkkel és zsákutcákkal. Nem volna csoda, ha 

itt eltévednénk. Pedig ma már szinte mindegyik tér- 

képre van fektetve. Aki például még háromszáz év- 
vel ezelőtt mélyen bemerészkedett, az ki volt téve a 
biztos eltévedésnek és menthetetlen éhhalálnak. 

Övatosan, behuzott fejjel jutunk egyre beljebb. 

ik alatt elmélkedhetünk azon, hogy micsoda fárad- 
sággal és emberfeletti munkával vájták ki ezeket a 

alidalatti szük csatornákat és üregeket. Tobbról és 

halról hosszukás mélvedéseket vágtak a 

fossores"-ek, szélesebbet ott, ahol a halott vállai 

rfeküdtek, keskenyebbet, ahová a lábak kerültek. 

u lehasitott törmeléket mind ki kellett cipelniök, 

érthető tehát, hogy takarékoskodtak minden csá- 
hány ütéssell. 

Az eddig feltárt római katakombaiáratok 
több mint öt millió sirt rejtenek magukban. 

főbb katakombák száma 43 körül van. A holttestet 

rendszerint lepelbe csavarták s aztán a falba váit 

gbe tették, maid 

réppel. Mivel ezek a cserepek állami monopóliumot ké 
peztek, ezért el vannak látva az akkori régens pe- 
csétjével és igy a temetés évét minden nehézség nél- 
kül meg lehet állapitani. A sir mellé a tuffás talajba 
kis lyukakat furtak, amelyekbe olajat öntöttek és 
ezt mécsesbéllel meggyujtották. Legtöbbnyire az el- 
hunyt születése napján gyujtották meg a mécsest. 
Születésnapnak azonban az a nap számitott, amikor 
a halott elhagyta az árnyékvilágot, hogy uj életet 
kezdjen Isten országában, 

Amint gyertyánkat jobban a falhoz közelitjük, 
- ott is kőbe vésett feliratokra, jelekre bukka- 

nunk. 

Az őskeresztények nem egyszer használtak 
titkos jeleket. 

A keresztet nem merték mindenütt ábrázolni, ezért 
horgony, kitárt karu imádkozó, vagy Krisztus kez- 
dőbetüjének görögös formájában tüntették fel. Sok 
felirat kéri a hivek imáját az itt nyugvók lelki üd- 
véért. A röpimák mellé azonban előszeretettel fel- 

rajzolták a páva és phönix madár képét is, mint a 
feltámadás szimbolumait, nem feledkezve meg a bá- 
rányról sem, mely a Megváltót jelképezi. Gyakran 
találkozik az ember a hal képével is. Ugyanis a hal 
görög neve megfelelt Krisztus röviditett mono- 

grammja első betüinek. 
Az egyház hagyományával szemben egyesek azt 

állitották, hogy Szent Péter sohasem járt Rómában. 
Elvezettek bennünket a katakomba egy nem régen 
felfedezett üregébe, ahol 

egy fali felirat minden kétséget ekszfatóan 
bizonyitja az Apostol fejedelmek római tar- 

tózkodását. 

A tradició még azt is tartja, hogy a Néró okozta ró- 
mai tüzvész alatt ideiglenesen itt rejtették el Szent 
Péter és Pál holttesteit. 

Gyertyáink csonkig leégtek s amint utolsót lé- 
pünk, kint vagyunk a szabadban. Egy fujással elal- 

szik a gyertya és szétfoszlik a mult misztikuma, mint 

a ködfátyol a harmatos regg len. Az égen ezüst-fe- 

hér bárányfelhők legelésztek s szelid békességgel 

vándoroltak Kelet felé az üde lila selvem mezőn, 

majd csiokefügeönyként ráborultak a kék szabini 
hasvak vállára. Massza allátni a Camvaena siksávára, 

ahal éclény bordázataként emelkedik ki az antik viz- 

vezeték. 
Az a lágy metankólia, amely ezen a tájon el- 

ömlik, hozzátartozik különös szépségéhez. 

INGYEN 
küldjük a Déli Hirlapot e hó 15-iz 
minden uj előfizetőnknek aki most 
megrendeli a lapot azért, nogy a 

REGÉNYT 
melynek sözlését ma kezdjük meg, 
minden uj elő izetőnk is elejétől 
olvashassa A regény cime É 

Ünüs DoKoL 
és egy szerencsétlen ember kál- 
váriajárását, kalandjait, szenv 
déseit, hüséges szerelmét és végül 
megváltását tárgyalja a bolsevi 
pokotból. Fizessen elő még ma é 

AUGUSZTUS 15-1G 
INGYEN kapja a Déli Hirlapot. 

Amott a földmüves a földbe akasztja ekéjét és amin 
egymás mellé huzza a barázdákat az ősi jusson, ug! 
lassanként az élet az ő homlokára is barázdáka 
szánt. 

Az évezredes Via Appia töltése ugyanazzal : 
pátriárkális nyugalommal kigyózik az elszürkül 
messzeségbe akárcsak az ókorban, amikor fuvoláva 
és öblös kürtszóval hozták ki ide a halottakat. 

Sok emlékmü szegélyezte ezt a hires országutat 
Egyike-másika makacsul dacolt esővel és viharral, : 
legtöbbjét azonban porrá őrölték az idő vén malom 
kerekei. Ami szilánk még megmaradt, azt gondos ke 
zek ujból összeillesztették. Akad néhány emlékmü 
amely hatalmas felállitott hengerhez hasonlit, ami 
ellepett fü és fa, moha és moszat, most pedig 
kék kapaszkodnak fel párkányára, hogy a gyéer fü 
szálakat lelegeljék. 

Az egyik ilyen emlékmüű mellé, amelyben a 

tsászár fia nyugszik az apja egy huszezer 
főt befogadó cirkuszt épittetett. 

Egy másikból Róma nemesi családjai - akik a kö 
zépkorban annyira ellenséges lábon álltak egymássa 
szemben, hogy minden városnegyed ellenséges terü 
letnek, minden palazzo várnak számított -, bős: 
erőditményt csináltak és semmi sem árulná el hacsal 
egy szerény felirat nem, hogy ez a kolosszális toron; 
egy nőnek, Caecilia Metella siremléke. 

A Via Appia a legelragadóbb akkor, mikor a Nal 
már lehajlóban van. Amikor a lebukó vérkorong bü 
vös, izzó pompát kanyarit magának szemfedőül, kü 
lönös szint ölt atáj, amelynek méltó háttere a pineák 
ciprusok és templomtornyok megaranylott csucsai 

élköltözült színházi őstények 
vagy 

Szinházi jellemklisék alkonya 
A mai szinházi közönség már nem is 

tud róluk, de 

mi öregebbek, még jól emlékszünk ama szini
 nemzedékre, 

amely akarva - nem akarva mitegy jellemi for
maruhában 

töltötte be szerepét. Emlékezzünk csak vissz
a azokra a ha- 

talmas falragaszokra, amelyeken az igazgatóság bejelen- 

tette az évad megnyitását. Hosszu sorban következtek 

először a nők, majd a férfiak, mindenki érdeklődé
ssel ol- 

vasta, ki lesz a drámai hős, a drámai hősnő, a naiva, az 

intrikus, a kedélyes apa, szubrett, primadonna, a komikus 

és igy tovább. 

Mintha a sziniiskola valami emberformáló gyár lett 

volna, ugy jelentek meg százszámra a szinházi világban 

ezek a mintára kiszabott tipusok, akik ugy hasonlitottak 

volna egymáshoz, mint az egyik tojás a másikhoz, ha nem 

sugárzott volna át olykor a teremtő tehetség ezekbe a 

modorossági kényszerzubbonyba bujtatott alakitásokon. 

A kothurnusos szinészet fénykorszaka volt ez, a nagy da- 

rab öblös hangu embereké például a drámában. Minden 

valamirevaló társulatnak megvolt a maga drámai hőse, 

aki kötelességének tartotta magas domboru homlokot, 

hajlott romai orrt és sasszemet viselni, a nagy jelenetben 

pedig ugy kiabáljon, mint a behemot. 

Mindezeknek a kivánalmaknak ellenpontja viszont a 
szubrett volt. A szubrettnek állandóan gügyögni, moso- 
lyogni kellett, nevető gö röcskékkel kellett renaelkeznie. 
Eme éjjel-nappal magasfeszültséri pajkossággal szemben 
a naiva, azaz szende viszont a konok ártatlanságot képvi- 

selte. A kedélyes apa szerepköréhez hiven az örök jókedvet, 
a megingathatatlan vesbetonkedélyt. Mintha egy kedélyes 

aszokványokhcz alkalmazkodtak a szindarabirók is,miko 

apának nem volnának olykor igen kedélytelen családi za 
varai, adógondjai, vagy más természetü bajai, amelyel 
még a legvidámabb férfiut is ki tudják hozni a sodrából 

De hiába, ezek voltak azok a jellem-klisék, amelyeke 
a szinpadi élet kiszabott, a közönség megkivánt és ezekhe 

müvüket megcs nálták. Igy azután nem csodálkozhatunk 
hogy minden épkézláb drámához kellett az intrikus, ak 
később - mint a szokás rabja - már a közönséges élet 
ben is a mefisztói gunymosolyt hordozta állandóan keser 
nyés vonásain. Pedig a gyakorlat azt mutatta, hogy a 
lóságban éppen az intrikusok voltak a legkedélyesebb em 
berek, akiket minden pokoli cselszövénynél sokkal jobbai 
érdekelt a törzsasztali sörözés vagy egy billiárd-párti 

Éppen forditva volt a dolog a komikusokat illetől 
Ezek a közönséget szüntelen nevetésre uszitó emberek, 
magánéletben gyakran zordak voltak és szinte hozzáfér 
hetetlenek. Annyira unták örökké vidám szerepüket, hog! 
akkor érezték magukat legjobban, ha végre egyedül 
vadhattak egy komoly könyv vagy komolyabb gondolatail 
társaságában. Megemlithetjük még azokat a szinészeke 
is, akik a naturbursch, a fiatal faragatlan fickó szere 
pét játszották Thália taposó malmában és felemlithetnénl 
még egy csomó jellemalakitót, különleges szereplőket, akil 
eltüntek már mind rég a muló idők sülyesztőjében. 

Eilmentek ők már mind, nem is akarja őket alkalmazn 
többé a modern szinpad. De azért mégis érdekes az eml 
kezésen keresztül kiss4 feleleveniteni ezeket a régi kih: 
szinpadi őslényeket. !



v jó könyv az ember legjobb barátja. Nemcsak 
felnőtt emberé, hanem a kis emberé, a gyermeké is. 

yi boldog öröm, az elragadtatás és gyönyörüség 

gy jó könyv mellett! Mennyi őszinte könny siratja 
ónak szenvedesét és ünnepli annak diadalát. Hány 

án egészz életre kiható - elhatározás születik 
a gyermekkor első olvasmányai mellett! Ha a 
iyvnek ily hatása am, igazán nem közömbös, mily 
yvet adunk a gyermek kezébe. i 

Szeretnénk az alábbiakban egy kis általános ut- 
atást adni a gyermek könyveiről. Szó sincs arról, 
minden jó gyermekkönyvet elsoroljunk. Ez 
tséges sem volna és szükségtelen is lenne. Nem 

ost másról szó, mint régebbi könyvekről, azok 
is csak néhányról. Nem azért nem emlitünk 

b könyveket, mintha ezek között jók, sőt igen 
k nem lennének mégis a kiinduló pontot, az alapot 

zzék azok a könyvek, melyeket kipróbált az idő, 
lyekre rányomta próbabélyegét a tapasztalat és 

korlat. Az idő mindig jó fokmérő. A látszólagos 
tékekkel biró, hirtelenében felkapott, agyondicsért 

vek közül hány lett szitakötő életü, viszont hány 
moly értéket tártak fel a későbbi évtizedek! 

gyermeki élet első korszakában a mese ural- 
ik. A képzeles óriási birodalmának kiterjedése 
ártalan. És e birodalomban minden él, gondolko- 
és cselekszik. Nemcsak az állatok beszélnek, de 

a dolgok is és jó vagy rossz indulattal visel- 
etnek az ember iránt. Az erdők törpékkel, a ligetek 
ündérekkel és sárkányokkal, a barlangok gonosz 

orkányokkal vannak tele. Kacsalábon forgó a- 
várak állanak üvegdombon, a völgyekben házak, 

elyeknek kalács a fala és cukor a teteje, kolbász 
itése, s az udvarában sült rucák szaladgálnak. A 

egény pásztorfiu király lesz, s a királyfiak szép és 
ó cselédlánykákat vesznek feleségül. 
A német Grimm-testvérek az egybegyüjtött 
eanyagot bájos naivság alá rejtöző irói müvé- 

ttel dolgozták fel. Mindig a gyermek gondolat- és 
világában élve, megértették és átérezték e ki- 
világot és örök értékü mesekönyvvel ajándé- 
meg a gyermekeket. 

A GRIMM MESEK 

első könyv, amit gyermekeink kezébe adunk. Ki 
emlékeznék a szegény favágó erdőben elhagyott 

ermekeire, Jancsikára és Juliskára, kik a gonosz 
orkány kezébe kerülve olyan szerencségen meg- 

ültek; vagy Bréma város bátor muzsikusaira: 

szamárra, a kutyára, a macskára és a kakasra, 
ik" a rablókat oly vitézül megszalasztották. Csak 

i egy ily mese után a gyermek szemébe nézett, aki 
ak kipirult arcát látta, érzi át azt a boldog örö- 

, ami egy ily könyv nyomán fakad. A másik örök- 

könyv az 

ANDERSEN MESEK 

A nagy dán költő éppen oly müűvészi ihlettel irta 

meséit, mint bármely más müvét. Meséi mélyeb- 

külső alakjukban csiszoltabbak, mint a Grimm- 

ék, de éppen oly bájosak és gyönyörüséget kel- 

A rut kis kacsa története, az iró életének jel- 

épe, világirodalmi jelentőségre tett szert. Az idegen 

ágba tévedt, mindenkitől megvetett hamisnak 

ezüst-garas végre visszajut hazájába s ott 
me- 

megbecsülték. A valódi érték mégis csak 
érvé- 

És az öt borsószem története. Maguk is 
zöl- 
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dek voltak, a hüvelyük is zöld volt, azt hitték tehát, 
hogy az egész világ zöld. Amiben igazuk is volt. Soha 
el nem muló örök értékek ezek a mesék. 

Mig az előbbi két könyv minden csodás tündéri 

volta mellett is a megszokott környezetben mozog, az 
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Kelet pazar képzelőtehetségü, idegen, uj világba ve- 
zeti a kis olvasót. A mesék gyönyörüsége mellett az 
exotikus uj dolgok ragadják el: turbános királyok, 
tevekaravánok, selymes sátrak, csodatevő dzsinek, 
sivatag, pálmaliget, s a fata morgana minden varázs- 
lata hozza elő a homokot égető napfény országának 
csodáit. 

Kevésbbé ismertek nálunk a 
Hauft mesék. 

Pedig a „Gólyakalifa" és a többiek olyan kedves hu- 
morral, néha finom szatirával, de mindig csodás me- 
semondó készséggel megirt történetkék, hogy a leg- 
jobbak közé sorozhatjuk azokat. Megint uj világot 
tárnak fel az : 

Allatmesék. 

Aesopus, La Fontaine, Fáy András és mások feldol- 
gozásában az állatmesék irodalmi rangot és értéket 
nyertek. A minden emberben többé-kevésbbé élő 
zsarnoki hajlam, a gyermekben rendesen az állatok- 
kal szemben lép fel, s még a jó gyermek is el-eltéved 
az állatkinzás terére. Azért hadd ismerje meg az 
állatokat, azok jó és rossz tulajdonságait. Tanulja 
szeretni, megbecsülni azokat, de egyuttal tanulja meg 
azokat a mélyebb tanulságokat, melyek e mesékkel 
egybekapcsolvák. Ezekhez csatlakozik aztán a 

Magyar mese és mondavilág. 

Benedek Elek tiz kötetben gyüjtötte össze e kincset. 
Mindenik kötet méltán sorakozik a világ legjobb ily 
kötetei mellé. Gyermekeink megismerik a mi gyer- 
mekkorunk drága, feledhetetlen barátait: Piroskát, 
Csipkerózsát, Hamupipőkét, Tündér Honát, a vasorru 
bábát, Babszem Jankót, Csizmás Kandurt és annyi 
más feledhetetlen alakot. De megismerik a mese- 
szerü köntösben a hősmondákat is, a „csoda- 
szarvast" és társait. El mesekönyvek kiegészitésére 

szolgál 
a gyermekujság 

egy bekötött régi évfolyama. A mese egyoldaluságá- 
val szemben pompás kiegészitést ad és aránylag ol- 
csón beszerezhető egy ilyen régibb évfolyam. A vál- 
tozatos versek, ismeretterjesztő kis cikkek, leirások, 
rejtvények, sőt még a szerkesztő bácsi üzenetei is sok 
szórakozással és sok dolog megtanulásával kapcsola- 
tosak. A gyermek látja, hogy a felnőttek naponkint, 
vagy hetenkint kapják a maguk ujságát, folyóiratát. 
Látják azt is, mily érdeklődéssel, sokszor türelmet- 
lenséggel várják annak érkezését. Szemében az ujság 

fontosságot nyer. Mily erős hatással van reá, ha ő is 

egyenrangu lesz a nagyokkal, az ő cimére is ujság jár, 

melyet hétről-hétre várhat. De e külsőség mellett a 

kis ujság szórakoztat, gyönyörködtet, tanit. Amit 

elébb egy bekötött évfolyamról szóltam, az most he- 

tenkint ujul meg, apróbb részletekben. 
E könyveket még kiegészitheti egy-két jó 

uj meséskönyv. 

Hála Istennek van elég. Ezek megválogatására csak 

általános utmutatásul mondom el, hogy ezek kivá- 

iasztásában első utmutató az iró neve legyen. Ma már 

igen sok elsőrendü iró ir gyermekkönyveket, nevük 

biztositék a könyv jósága mellett. A másik utmutató 

a kiadó cég neve. Ismert, nagy könyvkiadó cégek vi- 

gyáznak annyira jó hirnevükre, hogy selejtes dolgot 

nem adnak ki. 
Meg kell itt még egyről emlékeznem, mely ugyan 

raás irányu mint a fentiek, de lényegesen és szükség- 

szerüen hozzátartozik a gyermeki lelkivilág megfelelő 

kialakitásához, s ez a 
Biblai Történetek, 

természetesen a gyermek felfogásához és képességé- 

hez szabott mértékben. Baj az, ha a gyermek e szent 

i téneteket csak az iskolában ismeri meg, mint kö- 

telező tanulmányt. A kényszer, a tanulási kötelezett- 

ség könnyen eltávolitja a gyermeki lelket ezektől a 

történetektől. Pedig hogy mily hatást tehetnek ezek 

a fogékony gyermeki lélekre, annak mesteri rajzát 

adja Lagerlöf Zelma, a nagy irónő, Gösta Berling ci- 

mü könyvében. 
Ezzel körülbelül el is mondtam, amit a könyvek- 

ről mondani óhajtottam s most csak még 

nehány általános elv 
ismertetésére szoritkozom. 

Az első, ha könyvet veszünk, legyen az 

jó kiadásu könyv. 

A jó kiadás nemcsak a könyv papirjára, nyomtatásá- 

ra. de tartalmára is vonatkozik. Nagyon izlést rontó 

a durva, selejtes papira, roszul nyomott könyv, mely- 

Uüia Muncgot 
Buziási fürdők gyöngye 

augusztusi-től szeptember 30-ig 
=ra a t. türdőközönség rendelkezé- 
sére áll száraz, folyóvizes, kényeimes, 
modern, mérsékeltáru szobátval. W. C. 
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nél csak egy szempont érvényesült: minél kevesebbe 
kerüljön kiadása. De legyen belső kiadásra is jó a 
könyv. Kezembe került olyan Andersen kiadás, hogy 
ludbőrös lett a hátam olvasásakor. Az eredetiből ki 
forgatva, átváltoztatva, megcsonkitva nemcsak az 
eredeti minden szépsége elveszett, de selejtes rossz 
olvasmánnyá vált az egész kötet. Ha az iró (forditó, 
átdolgozó) neve szerepel a könyvön ez 

a név már biztositék 

lehet a jó kiadásra. De ha nem szerepel is az átdol- 
gozó vagy forditó neve, ott van a könyvkiadó neve. 

Elsőrendü, nagy könyvkiadó cégek kiadványai, ha 

egy kissé nagyobb összeget is kell kiadnunk értük, 

mindig olcsóbbak mind a ponyvaszerü kiadások. 
Eppen ugy nem szabad a költséget nagyon mér 

legelnünk, mikor arról van szó, hogy a mesekönyvet 

KEPEK, RAJZOK 

diszitsék. A gyermek sokszor bizonytalan, tévelygű 
képzeletének nagyon helyes irányt ad egy-egy 
kép vagy rajz. A képeknek még az a hasznuk is meg- 
van, hogy a gyermekben a rajz iránti érzék, fogékony- 
ság nő és ez az első lépés a müvészet szeretete év 
megbecsülése felé. A gyermek kezébe adott könyvet 

a szülő előbb olvassa el. 

Igazán nem nagy fáradság egy ilyen mesekönyvet 
elolvasni, sőt gyönyörüség lehet. De legyen tájékoz- 
tatva a szülő a könyv tartalmáról. A gyermek éppen 
ugy szereti megbeszélni az elolvasottakat, mint a fel- 
nőttek. Legyen tehát mindig kész a szülő megbeszélni 
gyermekével az olvasottakat és felelni kérdéseire, 
megmagyarázni amit esetleg meg nem ért. Ez köte 
lesség és igen hasznos nevelő munka. Végül: j 

ÖRIZZÜK MEG A GYERMEK KÖNYVETT 

Mikor a könyv megtette kötelességét, a gyermekel 
uj könyv köti le, s ez félre kerül, ne dobjuk el. Sőt, 
ha egy kissé szakadozott, elrongyolódott javitsuk ki 
magunk vagy javittassuk ki a könyvkötővel. Igem 
kis fáradság vagy költség ez. Valamikor boldog lesz 
a felnőtt is, ha szüleitől gyermekkora drága emlé- 
keit megkapja. 

Ime a gyermek első könyvei. Ha rideg önző em- 
bert látunk, kinek életcélja csak a saját érdekeit ki- 
méletlenül hajszolni és másoknak minél több bajt és 
kellemetlenséget okozni, azt kell kérdeznünk: milyen 
volt ez ember gyermekkora és milyen könyvet adhat- 
talk kezébe? Jó könyvet semmiesetre sem! 

Az a benyomás, amit a jó könyv a gyermeki lé 
lekre gyakorol, soha sem veszhet el egészen. 

Rabindranaih Tagore 1 

Szerelmes ének 

Szeretlek, szép szerelmesem. 

Hallgasd meg halk énekemet. 
Csak arra kérlek, kedvesem 
bocsásd meg, ó, szerelmemet. 
Szerelmes szivem fátyolát 
elvesztette s meztelen, lásd, 
szerelmeddel boritsad át 
és szerelmemet megbocsásd, 

De ha nem szeretsz engemet, 

tövist utamra mégse hints; 
bocsásd meg szenvedésemet, 
haraggal rám sose tekints. 
Fájdalmában meghal szivem, 
szivem sirját te ásd, te ásd, 
nem kell e földön semmi sem, 
csak szenvedésem megbocsásd. 

De hogyha szeretsz, angyalom, 
bocsásd meg, kérlek, gyönyöröm, 

ne untasson szerény dalom, 

melynek csengése nagy öröm. 

Hogyha zeretsz. király vagyo,k, 

boldogság rajt-m a palást, 

király vagyok, de hódolok, 
s gyönyöröm, kérlek, megbocsásd. 

a 
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Jtol cázzuk a congyot? 
A moralista azt feleli erre a kérdésre: sehol! s ezzel 

számára el is intéződött a probléma, de ha egy háztartási 

aikaimazotthoz fordulunk, ártatlanul azt fogja mondani, 

hogy „nagyságos ur kérem, a rongyot csakis az abiakon 

keresztül lehet raázni!" 

Igen ám, de a felsőbbség tiltja utcára a rongyrázást. 

Ez a szimbólikus személyiség azt hirdeti, hogy rongyot 

mindenütt szabad ráza, egyedül ott nem, ahol rázzák. Hol 

rázzák mégis tovább a rongyot?! Természetesen az abla- 

kon át. 

Ez rendelleneség. En tudom, te tudod, ő tudja. És 
mégis! Mi ennek az oka? 

Idézzük föl az egész képet s minden érdekelt maga 

következtessen belöle. 

Reggelenként, miután a házak az ablakokba tett fehér 

párnák segitségével egy-két órán át kedvesen mosolyog- 

tak, a párna-fogak eltünnek és megjelenik a rongy. Azaz, 

legyünk szabatosak a leirásban. Először megjelenik egy 

női fej és jobbra-balra tekint, de pillanatok alatt el is 
tünik s karjával együtt egy kéz követi. El kézben van a 

rongy, s a titokzatos kéz rázza a rongyot. Ha mármost 
adva van egy ur is, aki éppen akkor sétál, vagy siet el a 

rongy alatt, elképzelhetjük a teljes képet: „Száz ablak- 

ban száz kis lány nyujtja a kezét", rázza a rongyot és száz 

ur dühöngve igy énekel: „Disznóság, hogy az ember fejére 
rázzák a lakás összes piszkát! És nincs a közelben rendőr! 
Kérem, kisasszony ön becsületszóra föl lesz jelentve". 

Ugyanaz a száz ur ,ha portörlés idején otthon van, 

szigoru tilalom helyett igy szól a szobalányhoz: 

- Rózsika, maga jól kinéz előbb, mikor a rongyot 
rázza? 

A száz szobacicus kacér szemvillantással mosolyog, 

de durcásan igy felel: 

- Minden gazdám figyelmeztet, hogy jól nézzek ki, 
ha rázom a rongyot. Mintha nem tudnék magamra vi- 
gyázni! Tessék csak rám bizni, nagyságos ur, mielőtt ki- 
hajolok, tükörbe pilantokl és mindig meg vagyok magam- 
mal elégedve, mindig nagyon csinosan nézek ki.. . És ezt 
mások is mondják ám... 

Bérczy Lajos. 

- őfensége Elena anyakirályné Ploestiben. 
eloestiből jelenti a Rador, hogy Őfensége Elena 
anyakirályné szárnysegéde és udvarhölgye kiséreté- 
ben meglátogatta a ploestii katonakórházakat. Az 
anyakirályné a román és német sebesülteket megszó- 
litásával tüntette ki, majd Őfelsége Mihai királyt áb- 
rázoló arcképet adományozott a sebesülteknek, akik 
sajátkezü névaláirásokat kértek ÖŐfenségétől. 

- A német sajtó részvéte Mussolini Erunó ha- 
lála felett. Rómából jelenti a NTI, hogy a szombat 
reggeli olasz lapok Mussolini Bruno forlii temetésé- 
nek leirásán kivül kiemelik a német sajtó mély rokon- 
szenvét, amelyben visszatükröződik a baráti Német- 
ország részvéte a Ducet és az egész olasz népet ért 

fájdalom felett. 
- Az ezerhatvanhetedik légi győzelem. A Rador 

berlini jelentése szerint a Maltzhahn őrnagy pa- 
rancsnoksága alatt harcoló légi raj, amely julius 30-án 
érte el ötvenedik győzelmét, junius 22-től augusztus 
8-ig 525 ellenfele fölött aratott győzelmet. Kezdettől 
fogva ez a raj 1067 győzelmet aratott. Az ellenséges 
repülőkön kivül nagy sikerrel harcolt tankok és 
agyuütegek ellen is. A keleti arcvonalon 241 páncél- 

kocsi esett áldozatául. 

-Adományok a hadsereg számára. Bucuresti- 
ből jelenti a Rador: Antonescu Mihai helyettes mi- 

niszterelnök közölte, hogy a hadsereg számára be- 

folyt adományok összege ezidőszerint 15 millió 801 

ezer 118 lei. A felajánlások jegyzése tovább folyik. 

A IMIS-TORONTALMEGYEI PREFEKTU- 

RA KÖZLEMÉNYE. A timis-torontalmegyei prefek- 

a közli, hogy a központi sajtóellenőrző szolgálat 

rendeletére a iimisoaran megjelenő Südostdeutsche 
Tageszeitung cimü lap háromnapi erkölcsi jellegü fel- 

ggesztését 
nyomán hatálytalanitották. 

a lap igazgatósága által adott felvilágosi- 

Tudják önök, kicsoda Miss Andrey Jackson? ő az a 
hölgy, aki előtt Clark Gable reszketni kezd, Greta Garbo 

hideglelést kap és a filmeken egyébként kedves kisfius 

Garry Coopernek nagy kő esik le a szivéről, amikor Miss 

Jackson mosolyogva kezet nyujt neki: 
- Pillanatnyilag ne féljen Garrykém, meg vagyok 

elégedve viselkedésével. 
Tulajdonképen ki ez a nő, akinek ilyen hatalma van 

Hollywood sztárjai felett? Hazájában, ahol köztudomás 

szerint az idő pénzt ér, igy hivják: A világ legindiszkrétebb 
nője. 

Miss Jackson most töltötte be harmincnyolcadik 

évét és rossz nyelvek szerint az egyedüi nő a 
filmvárosban, aki nem festi a haját. 

A legutóbb nagyobb társaságban büszkén mutogatta né- 

hány ősz hajszálát: 
- James Stewartnak köszönhetem. Ez az ember ugy 

fest, /mint aki háromig sem tud számolni, pedig ha tud- 
nák, mennyi fejtörést okoz nekem? 

A kutcstyuk ellenátthatatlan varazsa 
Miss Jackson azonban nemcsak könyörtelen indisz- 

kréciójáról közismert, fizetése sem mindennapi, mert ugy a 

filmgyáraktól mint az amerikai feminista egyesületektől, 

havonta szép összegeket vesz fel. Ellenségei - egész 

Holilywood ez - azt állitják, hogy az általa bevallott 
tizenkétezer dollárnál jóval nagyobb jövedelme van ha- 
vonta. Dehát mivel keresi ezt a rengeteg pénzt? Miss An- 
drey Jackson névjegyén egyetlen szó áll foglalkozásként: 

detektiv; egy jólmenő detektiv-vállalat főnöke. Ne feled- 
jük, hogy Amerikában egyetlen ötlettel vagyont lehet sze- 

rezni és Miss Jackson a legjobb uton van ahhoz, hogy ez 
valóra váljék. Egy kis nyugatamerikai városban született 
és a collegeben történelmet tanult. Hamar rájött azonban, 
hogy az „ásatag dolgok nem neki valók". 

Saját kijelentése szerint, már kiskorában roppant 

kiváncsi természetü volt 3 a kulcslyuk varázsa 

ellenálhatatlan erőt gyakorolt rá. Kiváncsisága 
foglalkozása lett és ő ma a világ legjobban fize- 

tett detektivje. 

Miután elhagyta az egyetemet állitólag az amorkai rend- 

őrség szolgálatába lépett, de amilyen indiszkrét ez a nő 
más dolgaiban, annyira szükszavu életének erről a szá- 

káról. 

Tilmen vamn - magánélelten kilogás 
talan háziasszony 

Miss Jackson rendkivüli sikeréhaz ismemi kell a jen- 

kiknek az európaiaktól egészen eltérő felfogását az er- 

kölcsről 
Senki sem botránkozik meg, ha valamelyik 

newyorki muzic-halban száz pompás termetü 

görl ruha nélkül táncol, de ha ezek közül vala- 

melyik házassági botrány hősnője lesz, elveszti 

szerződését. 

Elegendő, ha egy férjes asszony panaszt tesz ellene és 

pályafutása már befejeződött, mert egyetlen szinháziga
z- 

gató, vagy filmproducer sem meri megtenni, hogy szerződ- 

tesse. Dehát miért? A válasz rövid és egyszerü: a femi- 

nista szervezetek azonnal tiltakoznak és bojkottot rendel
- 

nek el. Ez szintén amerikai különlegesség. Nemcsak a tár- 

sadalmi életre tudnak befolyást gyakorolni ezek a szerve-- 

zetek, de a politikában is elérik, amit akarnak. Sex
-appeal 

királynők, akik a filmen démonok, akarva-nemakarva 

ugy rendezik be életüket, mint a legegyszerübb ameri
kai 

asszony. 

A filmen vamp, a magánéletben kifogástalan há- 

ziasszony - ezt kivánja Amerika. 

Jaj annak, aki vét ez ellen. Filmjeit bojkottálják, sajtó- 

hadjárat indul meg, névtelen levelek özöne követeli azon- 

nali elbocsátását, ami legtöbbször meg is történik. Term
é- 

szetes, hogy ez a filmgyárak részére jelentős anyagi
 vesz- 

teséget jelentett és éppen itt bizonyosodott be, hogy
 Miss 

Jackson ötlete pénzt ér, még hozzá sok pénzt. Felajánlot
ta 

szolgálatait a filmgyáraknak. 

Miss Jackson átvette a sztárok életének ellenőrzését
. 

Az volt az elv, hogy sokszor egyszerü figyelmeztetéssel 

elejét lehet venni a később kikerülhetetlen botránynak. 
És 

- sSulyosan elitélt kereskedők. A szabotázstörvény 

alapján a fővárosi biróság három-három évi fogházra 

itélte Negreanu bucurestii cipőkereskedőt, mert nem 

volt raktárán standardáruja és drágábban adta a cipőke
t a 

megállapitott árnál, továbbá Gheler Misu fővárosi vaske- 

rekedőt, mert több láda szöget elrejtett. Mindkettő ismé- 

telten került a biróság elé és ezért kaptak ilyen sulyos 

itéletet. : 

- Sztalin minden idők legnagyobb tömeggyilko- 

sa. Washingtonból jelentik, hogy az amerikai szená- 

tusban a katonai ssolgálati idő meghosszabbitására 

vonatkozó törvényjavaslat vitáza közben Johnson de- 

mokrata szenátor éleshangu támadást intézett Sztalin 

ellen. Kijelentette, hogy Sztalin a legnagyobb tömeg- 
gyilkos, akit a világ valaha ismert. E ezt támogatják 

A bottyuvoodi filmesilltagok téme 
Vasárnap, 1941. augusztus 1 

a detektivnő ezen a téren csodákat müvel. Ha a film 
le akar szerződtetni valakit, 

hozzá fordulnak, és ő rövid időn belül „"szállitjaa 
multat", 

Nem jelent számára különösebb megeröltetést, ha az 
jövendő filmcsillag egy dunamenti falucskában, ese 
valamelyik bécsi külvárosban, a fjordok hazájában, 
egy nyugatamerikai farmon született. Olyan részletes a 
tokkal szolgál a gyáraknak Miss Jackson, ami sokszor c 
dálatot kelt. Évekkel ezelőtt történt válás, szerencsé 
szerelem, mind napvilágra kerül. A világ minden rész 
vannak ügynöki Miss Jackson vállalatának, hiszen a kö 
ségek nem számitanak, mert azokat javarészükben 
a filmgyárak fedezik. 

Miss JacksonHollywoodban mindenkiről mindent tud. 
agy sztár garden-partyt rendez, ő nem hiányozhat és 
jókedvében van Greta Garbonak elmeséli, mit tud G 

Garboról, Tyron Powerrel közli, mit tudott meg az utól 

időben Tyron Powerről és igy tovább. Ezzel kapcsolatb 
mesélik a következő angyali esetet: 

James Stewart megkérte Miss Jacksont meséljen 
lamit (mármint Stewart) magánéletéről. Erre Miss Ja 
son elkomolyodott: 

- Ide hallgass James - mondotta - már 
figyellek. Figyelmeztetlek, hogy ez igy nem mehet továl 

James Stewart. aki a filmen mindig félénk és félsze 
fiatalembereket játszik, megdöbbenve nézett Miss Jaci 
sonra: H 
- Dehát miről van szó? Én...? 
-Igen te - volt a válaszz 

James Stewact, a félénk Don juan 
EÉs a válaszból kiderült, hogy James Stewart a fil 

lehet akármilyen félénk fiatalember, az életben egés 
masképen ciselkedik. Meg is ajándékozták a „félénk D 
Juan" jelzővel. Elmondotta a mindentudó detektivnő, hog! 
James sokat volt együtt Virginia Bruceszel. Röviddel ri 
azonban szabadidejét már Ginger Rogersszel töltötte. N. 
sokkal később Loretta Youngnak lett elválaszthatatl 
kisérője. Amikor a „Tánera születtem" cimü film készü 
már Eleanor Powel társaságában volt látható és azt is 
besgették, hogy ezutta egész komoly nősülési tervekke 
foglalkozik a szőke filmszinész. Persze kacsa volt az egé 22 
mert nemsokára a külföldiek, Simone Simon, majd Sonji 
Hennie következett, sőt betetőzésül Norma Shearernel 
let partnere. Az őzike szemü volt Thalbergné, aki fiata 
lon elhunyt férje halála után egyidőre visszavonult a tár 

saságból, James Stewart oldalán tért vissza. Ennyit mon 
dott Miss Jackson a jelenlevők - James Stewart kivételé 
vel - nagy derülésére. 

ő volt különben az aki hamarább udta, hogy Dougla 
Fairbanks elválik Mary Pickfordtól, mint maga az érd 
kelt. ő volt továbbá aki az egyik április 5-én, amikor Bett 
Davis huszonhetedik születésnapját ünnepelte, harminc 
két orchideát küldött a filmszinésznőnek a következő s0 
rokkal. 

Darling, huszonhétéves korodban elragadó szőke: 
fürtjeid voltak, most barna hajad van és ezért hu- 

szonhét virágszál helyett inkább harminckettőt 
küldök. 

Loretta Young egyizben gyermekkoráról beszélt Mis 
Jacksonnal, aki egyszer csak félbeszakitotta: 

- Mondd édesem, az iskolában hogyan szólitott 

- Természetesen Youngnak. 
- Kedvesem tévedsz, mert tulajdonképen C 

Belzernek hivnak és nyilván erre a névre hallgattál az is 
Gretehe 

kolában. 

Ime az indiszkréció királynője. 
, Az alábbi nyilatkozat, amelyet ez a furcsa nő az 
hollywoddi lap munkatársának tett, talán fényt vet 

Andrey Jackson jellemére: 

- Hollywoodban nem örömmel élnek az emberek, ha 

nem, hogy gondtalan öregséget biztositsanak maguknak 

Ezért foglalkozom olyanoknak a magánügyeivel, akik nen 

érdekelnek. 
Ugy látszik, hogy a legkülönösebb dolgokat fizeti 

meg legjobban a világon... 

mternált francia tisztek. A Rador vichyi jelen 
tése szerint a sziriai angol hatóságok internálták Dent 

francia tábornokot és harmincöt tisztet, akik a sziri 
francia hadseregben teljesitettek szolgálatot. Az angol 
kijelentették, hogy csak akkor bocsátják szabadon ezel 

a tiszteket, ha haza engedik mindazokat a katonákat, aki 

ket a franciák ejtettek foglyul. Az angoloknak ez az 
járása mély megdöbbenést keltett a francia kormán 
rökben. e 

- A Duna oszlásnak indult hullát vetett 
melynek hiányzott a ballába. Craiováról jelentil 

doljmegyei község határában a Duna oszlás a 

holttestet vetett partra, melynek a ballába le volt vá
gv 

A hatóságok vizsgálatot inditottak a titokzatos halá 

üzgyében, mert nem lehetetlen, hogy büntényrő 
yről van 
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- Ma este különleges müsor a német rádióban. 
ől jelenti a Rador: Ma, vasárnap a német biro- 
ádió este, negyedkilenctől tiz óráig különleges 

vetitést ad mindazon államok részére, melyek 
vesznek a bolsevizmus elleni háboruban. A köz- 
s jeligéje: Az Északi Jeges-tengertől a Fekete- 

erig. Erre a közvetitésre többek között meghi- 
apott az ismert román karnagy, Perlea Ionel is, 

di Constantinescu: Kárpáti esküvő cimü zeneszerze- 
yének előadását vezényli a rádióhangverseny ke- 

ben. 
- Bombázták a bolsevista Kina fővárosát. A Rador 

ngi jelentése szerint száznegyven japán repülőgép 

mást követő hullámokban bombázta Csunkingot, a ki- 

bolsevista kormány székhelyét. 
- Isekolai hir. Az Alba-Iulia-i nyilvánossági jog- 

gatni, mintha Bulgária és Olaszország között a vi- 

A bolgár távirati iroda közleményét továbbitja a 
Rador Szófiából: A szovjet Tass hirszolgálati ügy- 
nökség egyik hiradása hiábavalóan igyekszik bizony- 

szony feszült volna. A Tass-iroda szóbanforgó jelen- 
tése állitólagos olasz-bolgár összeütközésekről be- 
szél, melyek Macedóniában történtek volna. A bolgár 
távirati irodát felhatalmazták e hir megcáfolására, 

Moszkva valótlan hireket terjeszt 

az állitólagos bolgár-olasz összetüzésről 

A bolgár távirati iíroda hivatalosan cáfolja a szovjet és brit propaganda légből 
kapott hireit - Az olasz-bolgár viszony barátságos 

mert a Tass-ügynökség jelentése merő kitalálás. 

Az olasz-bolgár viszony barátságos. 

Hasonlókép hamis a londoni Reuter-ügynökség 

ama hiradása, mely szerint Bulgáriában állitólagos 

rendzavarások és szabotázscselekmények történné: 

nek, miből kifolyólag sok bolgár egyént német gyül 
tőtáborba vittek volna. 

ual müködő római katolikus püspöki leánygimná- 

umban a felvételi vizsga az I. osztályba szept. 5-én 

sz. A gimnáziumnak internátusa is van, ahol a 

ykák korszerü nevelésben, anyai gondozásban és 

ellátásban részesülnek. A feltételekről szivesen 

felvilágositást az intézet előljárósága. Cime: Gim- 

iul episcopal rom. cat. de fete, Alba-lulia, Piata 

ihai Viteazul 15. 
gGyászistentisztelet a háboruban elesett kato- 

lelkiüdvéért. Vasárnap délelőtt tiz órakor Arad 

templomaiban gyászistentiszteletet tartanak a 

oruban elesett katonák lelkiüdvéért és ez alkalom- 

al felolvassák az egyes számu veszteséglistát is. Az 

tentiszteleten megjelennek a polgári és katonai ható- 

gok vezetői is. 
sSzigoru egészségügyi ellenőrzés. Bucurestiből 

lentik: A közegészségügyi minisztériumhoz az 

ha lőbbi időben számos panasz érkezett, hogy lelkiis- 

eretlen kereskedők romlott élelmiszert hoznak for- 

lomba. A minisztérium utasitotta az alárendelt 

eket, hogy a legszigorubb ellenőrzést gyako- 

k. 
Kéréssel fordultak az aradmegyei gazdákhoz, 

el felesleges buzájukat. Az aradmegyei prefek- 

az aradi főpolgármester felhivással fordultak 

aradi és aradmegyei buzatermelőkhöz, melyben 

ék őket, hogy felesleges buzájukat bocsássák 
az 

ékes községháza rendelkezésére. 
A buzát a köz- 

ázák a hivatalos árban veszik át. Az eladásra be- 

entett buzamennyiségről a községházák 
hetenként 

tszer jelentést tesznek a főszolgabiróságnak, 
onnam 

elentést a prefekturához továbbitják, 
A felhivás 

i a gazdákat, hogy akinek 1-25 hold földje 
volt 

etve buzával, az annyit adjon el, amennyit 
akar, 

25-30 holdas gazdák feleslegük 
25 százalékát, az 

0 holdon felüli gazdák pedig feleslegük 
50 százalé- 

át adják el. Az ilymódon vásárolt 
buzából az illeté- 

M es hatóságok Aradváros, valamint 
azon községek 

zükségletét elégitik ki, ahol a szükségesnél kevesebb 

za termett ... 

isabb arcszépitő, finomitó a FÖLDES- 

féle GENIUS arccrém, esteli és nappali haszná- 

latra. 1 tégely ára leb60-, GENIUS-puder 1 

doboz ára lei 60.-FÖLDES GYÖGYSZER- 

- Kik nem tartották be Aradon az elsötétitési 

rlat rendelkezéseit? Annak ellenére, hogy már 

el három hónapja Aradon minden pénteke
n este 

11 óra között elsötétitési gyakorlat van, még 
ma 

sokan akadnak, akik nem tartják be
 a vonatkozó 

ndelkezéseket. Az épületekből világosság 
szürődik 

és egyes nyilvános szórakozóhelyiségek bej
áratára 

ég mindig nem szerelték fel a rendelet álta
l előirt 

gönyt, amely megakadályozza a fény kiszür
ődését, 

kor az ajtó kinyilik. Akadnak olyan j
ármüvek is, 

nelyeknek lámpáit még nem látták el a
z előirás 

inti huzattal. A legutóbbi ilyen elsötétitési gya
- 

korlat során számtalan kihágást tapa
sztaltak, A pre- 

ektura légvédelmi hivatalának paranc
snoka ismétel- 

és utoljára figyelmezteti a lakosságot, tegyenek 

eleget a vonatkozó felhivásoknak, mert l
egközelebb 

ruan ellenőrzik a gyakorlatot és a bünösöket a 

gelé állitják. A kihágásokat 6 hónaptól két 

vig terjedő elzárással és 5000-50.000 leiig terjedő 

énzbirsággal sujtják. Aradon egyébként eddig ha- 

onló kihágások miatt az alábbiakat állito
tták biró- 

Özv. Zeinerné, Pelan Mihai, Faur Petru, dr. 

n Sofron, Mihoe Ioan, Blaj Ilie, Vancza Jó
- 

András György, Kornai Félix, Nicu
lescu Iacob, 

nescu Dumitru, Roxin Iulian, Wetler Mária
, Fur- 

if, Turma Ludovic, özv. Györössi Andrásné. 

Teréz, Pop Pompei, Cordos Petru, dr. Ro
xin 

or, Vincza Lajos, dr. Muntean Aurel, dr. 
Augus- 

azar, Neumann Ilona, Gurdan Iuliu, dr. Gara Ar- 

Abrahám Ernő, Serb loan, Buttinger Teréz, Anca 

in, Petrea Ilie, Bozza Dumitru, özv. Horváth La- 

, Pantozescu Rozalia, György Ferenc, St
epan 

antin, Erdélyi Maria, Hugo Wetel, dr. Salamon
 

, Hatiegan Petru, Stauber Testvérek és Che
ra 

em a 

- Betörések Aradon. Az elmult éjszaka ismeret- 
len tolvaj behatolt Kunszt Sándor kereskedő Reg. 
Ferdinand-ut 43. szám alatt lévő üzletébe, ahonnan 66 
ezer lei értékü ruhanemüeket lopott. Betörő járt Ru- 
dau Elena Eminescu-utca 17. szám alatt lévő lakásán 
is, ahonnan az ismeretlen tettes 12 ezer lei értékü hol- 
mit vitt magával. Ugyancsak betörtek Ciurdar Maria 
Miron Costin-utca 17. szám alatt lévő lakásába is. 
A kár itt is több ezer lei. 

-Drágán árulta a cukrot - háromévi fogházat 
kapott. Az aradi törvényszék mellett müködő külön- 
leges biróság, amely a kereskedelmi szabotázstör- 
vénybe ütköző ügyeket tárgyalja, Albert István aradi 
kereskedőt, akinek a Reg. Ferdinand-uton van üzlete, 
háromévi fogházra itélte, mert boltjában cukrot rej- 
tegetett és annak kilóját 150 leiért mérte. Ugyancsak 
ez a biróság büntette meg Bora Vasile mészárost is, 
akit két hónapra munkatáborba utaltak, mert a hen- 
tesárut a maximális árnál drágábban árusitotta. 

E 

TRANSILVANIA magyar FOGMUTEREM 

Alapitva 1920-ban. 
Bucuresti, Str. Buzesti 12. Telefon 4.16.96. 
Müfogak speciális készitése!!! Arany, por- 
cellán és platina szinü fehér fémből. Pontos, 
lelkiismeretes és tartós munkák. Fizetési 
feltételek és kedvezmények. Rendelés va- 

sárnap délelőtt is! 

- Devan a zsidők csak délelőtt tiz óra után vásá- 
rolhatnak a piacon. Devai tudósitónk jelenti, hogy a 

devai zsidók a piacon csak délelőtt tiz óra után vásá- 

rolhatnak. Az utcákon és a vámnál tilos az árusitás 

és a termelők csak a piacon adhatják el terményeiket. 
Ez az intézkedés ujabb rendelkezésig marad érvény- 
ben. 
- Diák alakulatokat szerveznek Japánban. To- 

kióból jelenti a Rador, hogy a japán nevelésügyi mi- 
nisztérium, elhtározta, hogy egyetemi hallgatokból 
és középiskolai tanulokból különleges alakulatot 

szervez. Az alakulatot minden olyan esetben fel- 

használják, amikor belföldön fegyveres erőkre van 

szükség. 
- Halálozás. Özv. pécsujfalusi Péehy Gézáné 

szül Szücs Janka augusztus 7-én délután elhunyt. Te- 

metése szombaton délután 6 órakor volt Aradon, az 

Eternitatea-temető halottasházából. Gyermekei: 

Lusi és Gizi gyászolják. ! 

- Molnár László - a magyar opera karnagya. 

Hat esztendeje már, hogy körünkből eltávozott Mol- 

nár Magda a magyar énekmüvészet hatalmas igérete. 

Hilgermann Laura legkitünőbb tanitványa azóta tel- 

jesen betöltötte a hozzáfüzött nagy várakozásokat. 
A 

budapesti opera tagja lett ugyancsak kedvelt állandó, 

vendége a rádiónak. Most ismét örömhir érkezett a 

Molnár-családhoz. Molnár Lászlót, aki kitüntetéssel 

nyerte el a karnagyi oklevelet, Kinevezték a budapesti 

öpera korrepetitorának. E hir mindenesetre nagy örö- 

met fog kelteni ugy a család barátainak, mint váro- 

- Ujabb letartóztatás az aradi zsidó-ingatlanok 

átirása ügyében. A vonatkozó törvény életbeléptetése 

után gazdát cserélt zsidó ingatlanok törvénytelen át 

irása ügyében ujabb letartóztatás történt. A vizsgáló- 

biróság jetartóztatási végzést adott ki Rácz Sándor dr, 

aradi ügyvéd ellen, aki közremüködött az adás-vétel 

lebonyolitása körül. Itt irjuk meg, hogy Popovici Ioan 

timisoarai közjegyzőt, akit Aradon tartóztattak le át- 

kisérték Timisoarára, mert megállapitást nyert, hogy 
nemcsak Aradon, hanem Timisoaran is több hamis 
dátummal ellátott szerződést készitett. 
-Idegen kémeket fogtak Svéldországban. Stock- 

nholmból jelenti a Stefani iroda, hogy a rendőrség 
négy munkást letartóztatott, akiket idegen hatalom 
javára elkövetett kémkedéssel gyanusitanak. A mun- 
kások közül az egyik a Szovjetből való. 

- Orvosi hir. Dr. Harnik Anna fogorvos (med. 
evreu) rendelőjét megnyitotta Arad, Piata Avram 
lancu 7. szám alatt. Rendel: délelőtt 9-12-ig és dél- 
után 3-f-ig. 
- A horvátországi muzulmánok hüségnyilat- 

kozata. Zágrábból jelentik, hogy a boszniai muzul- 
mánok küldöttsége jelent meg Pavelics Ante dr. hor- 
vát poglavnik előtt és hüségéről biztositotta a horvát 
államvezetőt. Pavelics Ante dr. válaszában kijelen- 
tette, hogy a muzulmánok bizhatnak a horvát állam 
erkölcsi és anyagi támogatásában. 

- Legideálisabb hashajtó, vértisztitó, epe- 
hajtó a Dr. Földes-féle Solvo-pirula. Székreke- 
dés, bélrenyheség, rossz emésztés, gyomorron- 
tás, felfuvódás, gyomor- és bélfájdalmaknál tel- 
jes gyógyulást nyujt. Egy doboz ára 30 lei. Min- 
den városi és vidéki gyógyszertárban és dro- 
gériában kapható. 

..... 

Ugyeletes gyógyszertárak 
Vasárnap, augusztus 10-én Aradon a követke 

gyógyszertárak tartanak éjszakai szolgálatot: Föld 
(Eminescu-utca), Rozsnyai (Avram Iancu-tér) és 
Kárpáti (a villamos végállomással szemben). 

Hétfőn augusztus 11-én Aradon a következő 
győógyszertárak tartanak éjszakai szolgálatot: Danciu 
(a nagykórházzal szemben), Vojtek (Regina Maria- 
ut és Moise Nicoara-utca sarok), Berger (Saguna-ut 
és General Coanda-utca sarok) és Bernáth (az állo- 
mással szemben). 
Ausgusztus 10-től 16-ig Brasovban a következő 

gyóőgyszertárak tartanak ügyeletes szolgálatot! Az 
zyerta evégoz Culiu Maniu-utca 20. 
szám) és arabhoz cimzett gyógyszertár (Liber- 

tAét Aenz anAass 

Msozi 
Aradon a mozik müsora a következő: Forum: 

a
l
 

sunk zenekedvelőinek körében. 

(ARAD) 
Tel. 23-64 

A négy toll (amerikai film). Corso: Angyalok a 
pokolban (amerikai film) ! 

mmmmmmzmi Egyedüli mozi Aradon, nyitott tetővel 
Vasárnap d. e. 11130-kor matiné 
Előadások: ő, 5, 730 és 930-kor CORS 

Román és német híradók 

Eél Miisnbun! * A E 

Sikerült nagy áldozatokkal megszereznünk egy páratlanul izgalmas, szóra- 
koztató, szemet-lelket kápráztató, felejthetetlen élményt jelentő filmet: 

MARGARET LINDSAV s RONALD REAGAN 
és a „Vidam Társaság"-ból ismert 6 nagyszerű gyermekszínész. 

Román és német hiradók 



TESEMÉNYEK 
Szeptember 7-én tizenkét helyi körzetben kezdődnek 

Hétfő, 1941. augusztus 

az őszi háborus kupa küzdelmek 
A központi labdarugószövetségi bizottság ülésén el- 

határozták, hogy átmenetileg az őszi idépyben a balaokság 

helyett egy háborus kupát irnak ki. AGxupáért folyó küz- 

delmek tizenkét körzetben pontokra menő egyfordulóval 

kezdődnek. A körzeti csoportok győztesei azután német 

mintára KK-rendszer szerint döntik el a kupa birtoklásá- 

nak kérdését. Tehát a körzet győzteseket sorsolással páro- 
sitják és két-két mérkőzést játszanak, az igy kikerült job- 

bak azután tovább játszanak, mig a vesztesek kiesnek. A 

timisoarai kerületben előreláthatólag a Ripensia, UDR, 
SSMR, Electrica, Rapid, Chinezul, CFR, stb. játszanak 

majd. Ugyanigy lesz ez a többi kerületekben is. A kupa- 

küzdelmek szeptember 7-én kezdődnek és a szövetség ál- 

tal a kupaküzdelmek számára kijelölt egyesületeknek 

és a szövetség által a kupaküzdelmek számára kijelölt 

egyesületeknek augusztus 15-ig jelentkezniök kell a részt- 

vételre. A beosztásokat most állitják össze. 

A sport számára is: Oregs ember nem vén ember! 

fiz atlciizálás számáva senkisem öveg 
ha testileg egészséges 

A legtöbb harminc-negyven év közötti embert, 
ha megkérdezik, hogy miért nem üzik a legolcsóbb 
sportot, az atlétikát, akkor a felelet csaknem mindig 
ugyanaz: „Ehhez már öreg vagyok.? A kivülállók, 
akik az atlétikát csupán látásból, vagy hallomásból 
ismerik, könnyen elfogadják ezt az indokot. Ezek sze- 
rint tehát az emberi mozgás alapelemeit, a futást, 
ugrást és dobást magában foglaló atlétika csupán a 
fiatalság számára van. Na és a tekintély, amely har- 
minc-negyven éves korban jelentkezik? Ez már eb- 
ben a korban sokaknál lélektanilag is jelentkezik. A 
mozdulatok lecsendesedtek és méltóságteljesek. 
Iyenkor persze már nem sok kedvet éreznek a futás, 
ugrás és dobás iránt. 

Régi sportemberek akkor is, ha hosszu évek- 
ig hütlenül elhagyták a sportot, rendszerint 

visszatérnek hozzá, mert érzik, hogy a sport- 
tevékenység a testi és lelki erő legtisztább 

forrása. 
Bok idősebb korosztálybelit olyan meggondolások is 
akadályozzák az atlétizálásban, hogy megjelenésük a 
sportpályán esetleg komikus alakban tüntetné fel 

A VÖRÖS POKOL 
Pjotr Fedorovics Tobeljov élményei a vörös paradicsomban 

................. 

A DELI HIRLAP 
EREDETI REGÉNYE 

Irta: ANDREJ ANDREJOVICS KRIMOV 
1 

1. PJOTR FEDOROVICS TOBELJOV BEMUTAT- 

KOZIK 
Uraim, - kezdte meg elbeszélését Tobeljov a 

hadiiogságba esett orosz vörös csapatok tisztjeinek 
Kihallgatását végző bizottság előtt, - kissé elfogó- 
dott vagyok, amikor kiejtem önök előtt azt a meg- 

szólitást: uraim. Hosszu huszonnégy esztendő óta nem 
szólitottam meg igy senkit. Mindig csak a tavaris, 

elvtárs megszólitás járta. Ha eleintén voltunk is so- 
kan, akik a megszokásból és a mások iránti illendő- 
ségből is olykor még ki akartuk ejteni az uram, vagy 

uraim szót, még a kimondás előtt nyelvünkbe harap- 
tunk, mert annak esetleg nemcsak az lehetett volna a 
következménye, hogy burzsuj kutyáknak bélyegezze- 
nek minket, hanem könnyen az életünkbe kerülhetett 

Mert a cseka emberei semmibe se vették az em- 
beri életet, amikor nem saját magukról volt szó. 

Uraim, bocsássanak meg e kis kitérésért, holott 
első szavamnak a bemutatkozásnak és személyes 
dataim eon sának kellett volna lennie Készség- 

Nevem Pjotr Fedorovies Fobeljov és őrnagy vol- 
tam a bolsevista hadseregben. 
- öÖn még rangjelzése szerint most is őrnagy, - 

szólt közbe a szövetséges hadak hadifogolybizottságá- 
nak egyik ezredese. 

Nem tekintem már magamat bolsevista őrnagy- 
nak, mert eddig csak kényszerüségből voltam az. 

ak azért vállaltam tiszti rangot a szovjetunió had- 
regében, mert megtagadás esetén ez számomra a 

halált jelentette volna. Én pedig élni akartam, ugyan 

magamért, hanem azért a sokezer jó oroszért, 
összeszoritott foggal türt és szenvedett a bolse 

ta rémuralom alatt és sohasem szünt meg várni a 
szabadulást. Sok-sok derék oroszt mentettem meg 

gyév során Bajtól, veszede egemtől 

őket De a sport és főleg az atlétika magasabban vett 
értelemben nem az elsők teljesitménye, hanem a 
sporttevékenységből fakadó testi és lelki öröm a fon- 
tos. Ez a megállapitás a sporttól távolabb állók szá- 
mára talán kissé fellengően hangzik, de ismerni kell 
ezt a testet-lelket üditő érzést, amely például egy 
jóleső futás után elfogja az embert. 

Bármilyen korban folytatott atlétika, helyes 
adagolásban csak a test és a lélek hasznára 

lehet. 

Ma már a tapasztalatok alapján idősebb férfiak, sőt 
nők számára olyan módszeres atlétizálást tud a szak- 
avatott testnevelő összeállitani, hogy abból a koro- 
sabb sportolók egészsége csak hasznot huzhat. Egy 
hires filozófus mondotta: - Az ember életének negy- 
venedik évéig a testi erejének kamataiból él, azután 
már a tőkéhez kell nyulnia. Az ember életének első 
felében természetesnek tartja testmüködésének aka- 
dálytalan érvényesülését. Később azután már lassan 
érezhetővé válik, hogy a testet mozgató feszitőerő 
már alábbhagy, akadozni kezd a gépezet, lassan-las- 
san mindinkább lemorzsolódik az erő. Ezt a lemor- 

és kivégzéstől. Ez volt az oka, hogy vállaltam a 
bolsevista látszatot és együtt üvöltöttem a far- 
kasokkal. 

Amikor a mostani háboru kitört, tudtam, érez- 
tem, hogy ez Szent Oroszországnak a bolsevista iga 
alól való felszabadulását jelenti. Az első pillanattól 
fogva erős meggyőződésem volt, hogy a szövetséges 
hadaknak a vörös szovjetunió ellen meginditott ke- 
resztes hadjárata meghozza a bolsevista hadsereg ve- 
reségét és ezen keresztül ujjászületik az orosz nép. 
Számosan voltunk olyan tisztek a vörös hadseregben, 
akik érzésben és hitvallásban megmaradtunk fehé- 
reknek és felismertük az időt, amikor cselekednünk 
kell. Cselekedtünk olyképpen, hogy szabotáltuk a vö- 
rös hadvezetőség rendelkezéseit és előmozditottuk a 
balsikerek bekövetkezését. Kiadtuk egymás között a 
titkos jelszót is, hogy a kellő pillanatban a vezetésünk 
alatt álló emberekkel együtt megadjuk magunkat. 
Katonáink többsége nem bolsevista érzelmü, azonban 
a politikai biztosok terrorja alatt áll. Azért tehát el- 
határoztuk azt is, hogy a politikai biztosokat vagy le- 
lőjjük, vagy pedig foglyainkká tesszük őket és velük 
együtt megyünk a hadifogságba. 

Ma reggel tisztjeimmel és bizalmas katonáim- 
mal megbeszélést tartottunk. Megállapitottuk, hogy 
tevékenyen már nem gyengithetjük többé a szovjet- 
hadvezetést, kimondtuk erre, hogy a megadással 
csökkentjük erejét. A megadás megtörtént. Atjöt- 
tünk önökhöz, uraim, mert tudjuk, hogy a szövetsége- 
sek csapatai nem ellenségei a sanyargatott orosz nép- 
nek, hanem ellenfelei a világ becsületes rendjét és 
kulturáját fenyegető bolsevizmusnak. 

Most, hogy itt vagyok önök között, uraim, ujból 
kijelentem, hogy csak voltam őrnagy a vörös hadse- 
regben és azért távolitom el rangjelzéseimet. Ha eset- 
leg létesülhet az önök akaratából a fehér oroszok had- 
serege, amely önökkel együtt küzdhet a vörösök 
uralmának megsemmisitéséért, akkor szivesen tartom 
ismét kötelességemnek, hogy tiszti rangot vállaljak. 
Addig azonban nem. 

Apám Fedor Alexandrovics Tobeljov, a cári gár- 
da ezredese volt. Családom férfitagjai visszamenőleg 
mindannyian vagy a cárok hadseregében szolgáltak, 
vagy pedig magasrangu közhivatali állásokat töltöt- 
tek be. 

Orosz ő ősapám német eredetü volt. Hiszen köztu- 
domásu, hogy számos orosz főrangu sarj családfájá- 
nak mnémet gyökere is van. Igy volt ez nálunk is. .z 

meg fogják érteni, uraim, 

szonnégy év óta az orosz menyboltozaton a tüzvés 

zsolódást meg lehet akadályozni, de csak termész 
uton és 

ehhez első sorban a könnyü atlétika tartozi 
És itt lehet azt mondani, hogy erre sohasem v. 
öregek, persze csak akkor, ha szervezetileg kül 
egészségesek vagyunk. Schopenhauer szerint, 
got mozgató alapelv az akarat. Az öregebbeknéli 
akaraton mulik, hogy könnyü atlétikába fogjon 
hát a legközelebbi alkalommal, a legközelebbi sp 
pályán hozzá kell fogni. Csak a kezdet tünik ne 
nek. Azután már éppen az idősebb atléták vál 
az atlétizálás leglelkesebpb hiveivé és ez a sporto 
merők szemében lelkileg sem tünik különösri 
(NS-Sport.) 

Sazélurek mindenfetől 
A Román-Kupa bizottság értesitette a Rapid és 

Unirea-Tricolor csapatait, hogy készüljenek a kupa di 

mérkőzésére, mert előreláthatólag azt augusztus 17 

vagy 19-én le kell játszaniok. Ügyszintén a közeljövő 

müűsorra tüzik a tavaszi idényből elmaradt utolsó mérk gtáató 

zést a Rapid és a Venus együttesei között. 

Oberhausenben megtartott atlétikai versenyen a 
met Warnemunde a 2000 m-en 5:26.2 idő ért el. A ka 
pácsvetésben Storch 57.48 m-e az idei legjobb teljes 

mény. Sulylökésben Lampel 14.30 m-t ért el. 

legyőzni a Kispest együttesét. Az Elektromos sorsolás 

jutott tovább a Gammával szemben, mig a tavalyi kup 

győztes Törekvést csak a második félidőben tudta az t 

pest maga alá gyürni. A Törekvés szerezte meg az el M 

gólt Dobay révén, amit a 40. percben Vidor egyenlitett 
első félidőben. M 

A Baselben megtartott svájci atlétikai versen: 
a következő eredményeket érték el: 800 m.: 1: 5 

nye, 1500 m.-en 4:08.6 idő svájci főiskolai csucser 
mény. 

Az olasz-magyar atlétikai viadal mai második na 
jának a müsora: 110 m gát, rudugrás, 200 m sikfutás, dis 
koszvetés, 400 m sikfutás, hármasugrás, 1500 m, gere 

hajitás, 10.000 m, 4x400 m váltó. 

ősapám Nagy Péter cár idejében jött Oroszországi 
az ezerhétszázas évek elején. A cárral még annak kü 
földi utazásai alkalmával ismerkedett meg és me, 
hivására telepedett meg Pétervárott, amelyet a e 
akkoriban alapitott. Ösapám neve Dobelhort Sánd 
volt és apját keresztnév szerint Józsefnek hivtá 

Félesztendő elég volt hozzá, hogy teljesen orosszá vá 

jék. Attért az ortodox vallásra és nevét oroszosa 
Alexander Jozipovics Tobelj ovnak irta. Családi hagy 
mányaink szerint még irgalmatlanul törte az oro 
nyelvet, de azért rendületlenül csak ezen beszélt. P. 
ter cár biztatására feleségül adták hozzá Maria M 
hajlovna Trubeckojt. Ettől fogva szokássá vált n: 
lunk, hogy a fiuk mindig csakis régi orosz családo 
leányait vették feleségül. Igy aztán egyre több ham 
sitatlan moszkovita vér került az ereinkbe. Az é 
anyám Milena Gavrilovna Dolgorukov volt. 

Mindössze negyvenegy éves multam, de a hajam 
két halántékomon már őszül. Ennek okát önök 

ha türelmesek leszne 
meghallgatni, milyen pokoli szenvedéseken mentel 
keresztül a bolsevisták vörös paradicsomában. H 

csóvájának beillő ötágu szovjetcsillag keringett é 
ugyanakkor a kalapács és a sarló a pusztitás jelkér t 
völt. Malapáccsal ütötték fejbe, aki megjegyzést mei 
tenni a szovjetrendszerre és sarlóval vágták le a me 
győződés és a vallás virágait. 

- Ugy látom, - szólt ismét közbe az ezredes 
az ön elmondása hosszu lesz, mert hosszu időre kiv 
kiterjeszkedni. 

Igen, ezredes ur, - válaszolta, - szüksége. 
tartanám részletesen elsorolni mindazt, amit huszor 
négy éven keresztül átéltem és láttam. Engedelme 
kérek, hogy több órán keresztül beszélhessek. 

- Nincsen kifogásunk többórás vallomása elle1 
mert hiszen nekünk is az a célunk, hogy apróra meg 
ismerjük az orosz nép szenvedéseit és beláthassunk 
bolsevisták garázdálkodásába. Ennek meghallgatás 
azonban tulmegy a hadifogolybizottság hatásköré 
mert mi csak a hadifoglyok személyi adatait és es 
leges tisztára katonai természetü közléseit ves 
fel. Azért helyesnek tartanám, ha ön külön szüke 
bizottság előtt tenné meg vallomásátt 

Rendelkezzenek velem, ezredes ur. - jegyezt 
meg. 

relyt. köv. )



ő, 1941. augusztus 11. 

oflid volt miniszter: 

A nemzetgazdaság fejlesztésére alakult liga Bucu- 
i ülést tartott Garoflid volt földmivelésügyi minisz- 

4/dlő elnöklete alatt. Az ülésen a liga számos tagja mellett 
jelent Stoenescu tábornok pénzügyminiszter, Mari- 

nemzetgazdasági miniszter és Sichitiu földmivelés- 

M /i miniszter is. Garoflid emöki megnyitójában hang- 
vozta, hogy a mai rendkivüli idők nagy áldozatokat ki- 

mindenkitől, de 

méltányos és igazságos, hogy ezeket al terheket 

ne csak a mai nemzedék viselje, hanem a követ- 

kező generációk is. 

lták ezután azt az emlékiratot, melyet a liga már 

lazságos lenne, hogy a mostani rendkivüli terheket 
necsak a mai nemzedék viselje 

régebben a pénzügyminisztériumhoz nyujtott be. Ebben a 
memorandumban a liga azt javasolta, hogy a kormány 
bocsásson ki belföldi kölcsönre aláirási felhivást és a jegy- 
zőknek nyujtson igen nagy kedvezményeket. Ilyenek len- 

nének magas kamat megállapitása, prémiumok a névérték 

husz százalékáig, az adó alól való mentesség, a kölcsön- 
kötvények elfogadása az adófizetésnél, stb. Kérték egyben, 

hogy a tisztviselők számára engedélyezzenek fizetési ked- 

vezményeket. Mindhárom jelenlevő miniszter vázolta mi- 

nisztériumának müködését és kiemelte azt a kivánságát, 
hogy a magángazdaságok zavartalan fejlődésével segitsé- 
get és biztonságot nyujtsanak a megnagyobbodott ország 

nemzetgazdaságának. 

MEGHOSSZABBITOTTÁK A KÉTSZÁZALE- 
NEMZETVEDELMI BELYEGEK BEVAÁLTA- 

A pénzü inisztérium közlése alapján megir- 

hogy a régi kibocsátásu kétszázalékos nemzetvé- 

i bélyegek, melyeken az értékjelzés a bélyeg fel- 

zén van, augusztus 3-i hatállyal érvényét vesz- 

Ezután a határidő után kihágási jegyzőkönyvet 

znek fel, ha számlákra, fizetősi jegyzékekre stb. 

bélyeget alkalmaznak. Közli a pénzügyminiszté- 
m, hogy augusztus 15-ig meghosszabbitotta ezek- 

t a bélyegeknek beváltási határidejét. A beváltást 

ehajtási pénzügyigaz atósághoz, vagy a kerületi 

ag óhivatalhoz intézett bélyegmentes kérvénnyel 
kell 

amelyben feltüntetendő a bőlyegek száma és 

Negyedmillió tonna német rozs Be
lgiumnak. A német 

lga hatóságok között történt megegyezés alapján 

gium kenyérszükségletének az u
j termés betakaritá- 

g történő fedezésére kétszáznegyv
enötezer tonna né- 

rszági rozst és harmincnyolcezer 
tonna hollandiai 

onyát szállitottak Belgiumba. 

A nemzeti bank heti jelentése. 
A nemzeti bank most 

ivánosságra hozott jelentése szerint a julius 21-én 

ődött héten az aranykészlet ér
téke az előző heti 32 

millió 931.499 leiel szemben elérte a 32 

iárd 604 millió 350.916 leit. A
 behozatalra szánt de- 

álomány 650 millió 863.800 
leire emelkedett. A leszá- 

plt kliringszámlákon szereplő
 devizák összege 6 mil- 

a 94 millió 968.424 leiről 6 milliárd 157 

jó 046.593 leire növekedett. A pankjeg
yállomány ér- 

73 milliárd 21 millió 129.535 leiről 74 mil- 

ird 909 millió 413.890 leire u
grott, mig a váltópénzek 

ge 613 millió 979.241 leiről 
724 millió 489.507 leire 

Svekedett. A kereskedelmi 
tárca 23 milliárd 628 millió

 

088 leiről 23 milliárd 991 mi
llió 674.914 leire és a 

őgazdasági tárca és adósságok
 tárcája 586 millió 

116 leiről 584 millió 826.072
 leire változott. 

Hadifoglyok nem használhatók a mezőgazdasági 

kálatoknál. A földmivelésügyi minisztérium közli, 

y a jövbően nem utalnak ki hadifo
glyokat a mezőgaz- 

gi munkálatokhoz, mert ezeket más
 közhasznu mun- 

kn használják fel. 

Gramofonlemezek behozatala tekintet
ében a nemzet- 

dasági minisztérium ugy intézkedett, hogy 
ezen kér- 

yekhez csatolni kell a propagandaügyi minisztérium 

etes hozzájárulását is. 
AZ ALKALMAZOTTAK BEJELENTÉS

E. Kö- 

öltük, hogy a kereskedelmi és ipari vállala
tok csupán 

dó alkalmazottaikat kötelesek a megállapi
tott mó- 

augusztus hó 15-éig bejelenteni. A Bánsági Gyá
- 

ok Szövetsége az UGIR utján sürgönyileg arról 

esült, hogy azok a vállalatok, amelyekn
ek zsidó al- 

mazottja nincsen, erről a körülményről ugyancs
ak 

ó 15-éig kettős példányban a következő cimre
 je- 

tést tenni tartoznak: Oficiul Central de Romaniz
a- 

Bucuresti, Str. Calomfirescu 8. 

ugusztus 15-én kezdődik a részleges vakdászati idény. 

öldmüvelésügyi minisztérium vadászati igazgatóságá- 

közlése szerint augusztus 15-től a fürj, vadliba és vad- 

ca, továbbá a szalonka vadászása, szabad. 

Hivatalos devizaárfolyamok. (Az első szám a vé- 

második az eladást jelenti): Szabadforgalmu 

zák (90 százalékos felárral) : Dollár 187.60-195, 

ci frank 43.55-45.26. Kliring devizák: Drachma 

-1.22, dinár 2.898-3.05, német márka 59--60, 

ák korona (38 százalékos felárral) 4.68-A.77, 

ngő 26.50-27, dán korona 30-30, finn márka 

2.50, török font 92-92, lira 9.50-9.50, francia 

(38 százalékos felárral) : 3.22-3.34. Font devi- 

(90 százalékos felárral): Angol font 757.44- 

26, egyiptomi font 716.91-807.50, palesztinai 

ilht 760.29-790.21. 

ez 
6 

zzoo 

Szeptember 15-én kezdődik az erdőirtás. A földmive- 
lésügyi minisztérium erdészeti ügyosztálya közli, hogy az 
érvényben levő rendelkezéseknek megfelelően az erdő- 
irtás szeptember 15-én kezdődik. 

Kétszázezer csemetefát ültettek Oarasmegyében. 
A carasmegyei erdőigazgatóság még tavasszal na- 
gyobb fásitási terveket dolgozott ki, amelynek alap- 
ján eddig kétszázezer facsemetét ültettek Maidan és 
Bocsa-Romana község környékén. A tervek szerint 
az ősz folyamán és a jövő tavasszal ujabb négymillió 
facsemetét ültetnek. Ebből a célból Surducon faisko- 

lát létesitettek. 
Pénzügyi gárdák szemléje. A Rador bucurestii jelen- 

tése szerintLungu tábornok,aki a pénzügyminisztériumban 
teljesit szolgálatot, julius 31. és augusztu 7 között meg- 
vizsgálta a Timisoarán, Aradon, Deván, Sibiuban, Faga- 
rason, Brasovban, Campinán és Ploestiben müködő pénz- 

ügyi gárdákat és megállapitotta, hogy ezek a leglelkiisme- 

retesebben teljesitik kötelességüket és felelnek meg hiva- 

tásuknak. 
AzZ ELADOTT ÉS AT NEMIRT GÉPKOCSIK 

BEEJELENTESE. A gépjármüvek eladásával kap- 
csolatban, amely tudvalevően a hadfelszerelési állam- 
ütkárság jóváhagyásához van kötve, a közellátási 
államtitkárság most a következőket közli: Mindazok 
a személyek, akik gépjármüvük eladása iránti kér- 

vényt nyujtottak be és erre még nem kaptak vá- 

laszt, a legrövidebb időn belül jelentkezzenek a me- 

gyei prefekturákon, ahol nyilatkozat-urlapot kell ki- 

tölteniök. Ezt a nyilatkozatot a prefekturák a közel- 

látási államtitkársághoz terjeszük fel. Az illetékes 

szervek utasitást kaptak, hogy minden eladási enge- 

dély iránti kérvényhez csatoljanak ilyen nyilatko- 

zatot. 
változás az angol bank vezetőségében. A svéd lapok 

közlése szerint az angol főváros pénzügyi köreiben közeli 

változást várnak a Bank of England vezetőségében. Mon- 

tague Norman, aki huszonegy éve viseli már az angol 

jegybank kormányzói tisztjét, betöltötte a korhatárt és 

nyugdijba megy. Számolnak azzal, hogy a bankkormány- 

zót rendkivüli képességeire való tekintettel felkérik, ve- 

zesse továbbra is az angol bankot. Amennyiben ez nem 

történne meg, valószinü utódjának Catto lordot emiege- 

tik. (Universul). 

A villanyszerelők és rádiószakértők által al 

Főüzletét: Timisoara IV., Bulevard C 

és kisipar részére szükséges villanyossági 

Hárság, Arad és Hun 

kiszolgálás! 

uumyénean 

MMMAAAAA AAA
MK 

YIT 
LEKTROTECHNIKAI ZÖVETKEZTT 1941 évi anuuszius közenén 

névenmegnyitja villamossági cikkekkel dusan felszere it ü
zlethelyiségeit éspedig: 

PETER HERZOG és Co üzlethelyisége) 

Fioküzleteit: Timisoara IV., Bratianu u., telefon 14-32 (a józsefvárosi piactér es a 

Bratianu-utca sarkán levő házban, a 

Timisoara I., Marasesti-utca 1 sz. alatt, teleton 14-17 (a Bankverein 

zleteinkben a legkitünőbb gyártmányu szerelési 
anyagok, háztartási cikkek és 

A viáshirü AEG rádiókészülékek képviselele a 

lunken rádiókészülékek. szakszerii és e
lőzékeny 

eaMAM LE 

2 2 

Hatácidő naptó 
AUGUSZTUS 11: 

Azok a vállalatok, amelyeknek 1940 október 

5 utáni keltezésü igazolás van a birtokukban ar- 

ról, hogy a kérdéses vállalatnál nem müködött 

románositási kormánybiztos, ellenőrző felügyelő 

vagy különleges kormánybiztós, ezeket az igazo- 

lásokat eddig a napig tartoznak eljuttatni a ro- 

mánositási és telepitési államtitkársághoz. 

AUGUSZTUS 15: 
Zsidó alkalmazottak bejelentése a központi 

románosi- 

tási hivatalnál. Feltüntetendő az alkalmazott neve, hivatali 

beosztása, iskolai végzettsége, egyéb pénzbeli, 
vagy ter- 

mészetbeni járandósága, valamint az is, hogy 
az illető 

lalat, a központi románositási hivatal, illetve a m 

helyező hivatal milyen intézkedést tett a zsidó alkal 

pótlására. 

A régi kibocsátásu kétszázalékos nemzetvédelmi 

bélyegeknek négyszázalékosra történő becserélése. 
A 

pénzügyigazgatósághoz, vagy a kerületi adóhivatalhoz 

intézett bélyegmentes kérvényben feltüntetendő a 
be- 

cserélésre kerülő bélyegek száma és értéke. 

A gabonakereskedők névjegyzékébe történő felvétel 

iránti kérvények határideje, A kérvények a 
központi ga- 

bonahivatalhoz adandók be, ha a kérelmező 
több megye 

területén kivánja gyakorolni a gabonakereskedelmet, 

amennyiben azonban ez csak egy megy területére 
szorit- 

kozik, az engedélyt az illető megyei gabonahivataltól 
kell 

kérni. 

VASÁRNAP, AUGUSZTUS 10. 

Bucuresti: 8 Indulók, hirek, hangverseny. 9.30 

Istentisztelet közvetitése. 12 Déli hangverseny. 13 Hi-
 

rek. 18.20 A hangverseny folytatása. 13.50 Német 

nyelvü hirek. 14 Rádióhiradó. 14.20 Katonaóra. 15
.30 

Sebesültek órája. 16.30 A falu órája. 17.30 Hi 

17.45 Előadás. 18 Zene. 19.50 Német nyelvü hi 

20 Rádióhiradó. 

Rövidhullámu román adó: 28 Német nyelvü adá
s, 

hanglemezek. 23.20 Olasz nyelvü adás, hangl
emezek. 

24 Angol nyelvü adás, hanglemezek. 

Budapest I.: 8 Hanglemezek. 8.45 Hirek. 10 Re 

formátus istentisztelet. 11 Egyházi ének é
s szentbe- 

széd. 12.20 Időjelzés és vizállásjelentés. 12.
30 Melles 

Béla zenekara, közben felolvasás a Rádió és 
a csend 

cimen. 18.40 Hirek. 14 Hanglemezek. 15 Gazdasági 

előadás. 15.45 Szalonötös. 16.30 Matány Antal elsza
 

valja Petőfi Sándor Bolond Istók cimü versét. 1
7 Hi- 

rek. 17.20 Katonamüsor. 18 Zongorahangverseny. 

18.25 Vidám csevegés. 18.40 Dzsessz-egy
üttes. 19 Hi- 

rek. 19.20 Zenés előadás „Madárlátta kenyér" cim
en, 

20 Sporteredmények. 20.10 Az első feleség 
cimü vig4 

játék előadása. 21.40 Hirek. 22.20 Hangképe
k a vad 

sárnap sportjából. 22.40 Balettzene. 23 Idegenn 

hirek. 23.25 Cigányzene. 24 Hirek. 

Rudapest IT müsort nem közvetit. 

HETFő AUGUSZTUS 11. 

Bucuresti: 6 Indulók, hirek, hangverseny. 12 Déll 

hangverseny. 18 Hirek. 13.20 A hangverseny fo
lyta- 

tása, 13.50 Német nyelvü hirek. 14 Rádióhiradó. 14
.20 

Katonaóra. 15.30 Sebesültek órája. 17.30 Hirek. 1 A5
 

Előadás. 18 Hanglemezek. 19 Hanglemezek. 19.50
 

met nyelvü hirek. 20 Rádihiradó. 20.15 Előadás.
 

Rövidhullámu román adó: 23 Német nyelvü adás, 
hanslemezek, 28.20 Olasz nyelvü adás, hanglemezek. 
23.40 Francia nyelvü adás, hanglemezeke. 24 

nyelvü adás, hanglemezek. 

A lőüzleti telefon 

apitott timisoarai 

arol 12. szám alatt, teletoszáma 14-16 (ezelőtt 

III
II 

Kleininger divatáruház mellett. 
palotában) 

a nagy 

készülékek és anyagok állandóan
 raktáron. 

edoara megyék részére. Tel
e- 

N
M
M
A
 

E
l
 
M
M
M
 



12 

Apróhirdetések 

Alkalmazás 
bakér. 

Gyermektelen idősebpb házaspár ház- 
mesternek felvétetik a III. kerületben. 
Kert és ház elügyelőse ellenében szabad 
lakást kap. Erdeklődni Timisoara, I. 
Vlad Delamarina 1. (4950) 

Megbizható mindenest, jól főzőt, azon- 
nal alkalmazok. Dr. Hoffinger Károlyné. 
Hateg, jud Hunedoara. (3110) 

KERESEK SZORGALMAS 

hentessegédet 
kolbászkészitésre havi 
tizetés 4-5 ezer lei. Cim 

Wanner Károly, Bancoa, Arad-megye 

Vasalónőt keresek munkakönyvvel, aki 
férfi- és nőiruhákat tökéletesen vasal. 
Wagner János, Deva, Strada Grivitei 
45 szám. (2093) 

Tanulóleányokat nőiszabóságra első- 
rangu szakmai kiképzésre felvesz Haas 

Hermann, áll. képesitett szaktanár ve- 

zetése alatt álló szabói szaktanintézet, 

ezelőtt Szabászati akadémia, erre a cél- 

ra külön berendezett üzemmühelye. Be- 

iratás délután 6-8 óra között. Timisoa- 

ra, Piata Unirii 5. (3089) 

Inkasszót vállal állásnélküli tisztviselő 
Cimeket Rudolf Mosse, Arad, Str. Emi- 
nescu 8 alá kér. (3120) 

Kőmüveseket, napszámosokat és nap- 
számosnőket épitkezési munkálatokra 
azonnalra felveszünk. Friedrich, Timi- 
soara II., Str. Cogalniceanu 10. (Stan- 
dard- harisnyagyárral szemben.) (1941) 

Komoly mindenes kerestetik. Kozonics, 
Timisoara IV., Str. Bratianu 24. (3004) 

Tanonc fizetéssel felvétetik füszer- és 
csemegeüzletbe. Ghita Ioan, Timisoara, 
Piata Lahovari 1. (1934) 

Darálómalomba molnár és kocsis felvé- 
tetik. Arad, Str. Capitan Ignat 47. szám 

(3145) 

10 évi gyakorlattal biró irodistanő, né- 
met, román, magyar levelező, állást ke- 
res Helyettesit szabadságoltakat is. 
Cimeket „Perfekt" jeligére a timi- 
soarai kiadóba kér. (4980) 

Munkaszolgálatmentes zsidó intellek- 
tuel vállal bizalmi állást. Perfekt román, 
magyar és német, irásban és szóban. 
Megkeresést „Zsidó bizalmi" jelige alatt 
a timisoarai kiadóba kérek. (1906) 

Keresztény tisztviselőnő több évi irodai 
gyakorlattal, német, magyar nyelvtu- 
dással állást keres. Cim a timisoarai ki- 
adóban. (1934) 

Középiskolát végzett, keresztény, há- 
rom nyelvet beszélő elárusitónő állást 
keres. Irodai munkát is végez. Cimeket 
„Szorgalmas' jeligére a timisoarai ki- 
adóba kér. (4880) 

Parfumeriába vagy fotoszaküzletbe ál- 
lást keres nagy gyakorlattal biró nő. 
Cim a timisoarai kiadóban. (1930) 

Nagy gyakorlattal, három nyelvet be- 
szélő, könyvelésben jártas hivatalnok 
állást keres. Bogya, Timisoara-Fratelia, 
IV-ik utca 94. 

1 

Allást keres 

ADASI 

FötDpEk VÉTELE 
sSZOLOK sSERÉJE 

MALMOK 
TELKE 

minden árfokozatban 
HATSOHUK ÖGYNÖKSEG 
Arad, Bul. Carol 17 ívolt 46) 

leleton 16-95 

Iő lóerős villanymotor megvételre ke- 
restetik Cim Rudolf Mosse Arad, Str. 
Enminescu 8. 

Rentábiiis vállalat eladó. Ttimisoara i., 

Házvezetőnői állást keres magányos ur- 
nál intelligens, perfekt jó háziasszony 
(lehetőleg Timisoarán). Cimeket „Nem 
bánja meg" jeligére a timisoarai kiadó- 

(1935) 

Keresek Z-3 szobas lakast furdoszo- 
bával. Három hónapra előre fizetek. Ci- 
meket kérem Román Hitelbanknál Timi- 
soara, I., Piata Libertatii 3. szám alatt 
leadni. (1897) 

Egy vagy két személynek szép butoro- 
zott szoba, fürdőszoba használattal ki- 
adó. Timisoara IV., Strada Bratianu 23. 
I. em. 3. (1907) 

Bérbeadó két egymásbanyiló butorozott 
szoba Timisoara-erzsébetvárosi villane- 
gyedben, augusztus 15-re. Reflektánsok 
adják a timisoarai kiadóba cimüket 
„Csendes lakó" jelige alatt. (3092) 

Csinosan butorozott szoba különbejá- 
rattal azonnalra kiadó. Timisoara II., 
Str. Moise Nicoara 8. szám. Schneider- 
nénál. (4881) 

zazszszmsz 

Lakás 

Adás-vétel 

Jégszekrények, varrógépek, irodabe- 
rendezések, irógépek, hálószobák, 
ebédlők, matracok, ottománok, kerti 
butorok, Thonet-székek olcsón eladók. 
Megvételre keresünk kombinált szo- 

bát, ebédlőt és teljes lakberendezést. 
Timisoara IV., Piata Küttl 2, az ud- 
varban. (3081) 

MIELŐTT VENNE VAGY ELADNA 
külföldi vagy belföldi perzsát, antik 

butort, márkás porcellánt, ezüst disz- 

tárgyat, mütárgyat, festményt, szob- 

rot, Wertheimkasszát, irógépet, könyv- 

ritkaságot, linoleumot, irodaberende- 

zést - forduljon bizalommal az „AR- 
TA bizományi üzlethez, Arad, Strada 

Alexandri 5. (3060) 

Makulatura kapható a Déli Hirlap ki- 
adóhivatalában, Timisoara. (4500) 

Figyelem! Jégszekrények, recamierek, 
kasszák, iróasztalok, irógépek, varró- 

gépek, kombinált szobák, ebédiők, 

egyes butordarabok uj és használt ál- 

lapotban, óriási választékban legol- 
csóbban kaphatók. Keleti és belföldi 
szőnyegek nagy választélban! Ve- 
szünk teljes lakásberendezéseket, sző- 

nyegeket, ezüstöt, nemes porcellánt. 

Tempo bizományi üzlet, Arad, Fischer 
Eliz-palota. Telefon 19-75 sz. (3059) 

Háztelket keres Aradon, a tisztviselő- 
telepen, vagy a volt Amefa területén et- 
nikai román. Cimeket Rudolf Mossehoz 
Arad, Strada Eminescu 8. szám alá ké- 
rek. (1979) 

ARADON a piactér közelében magasföld- 
szintes ház, 3 szoba, fürdőszoba, 4 kisebb 
lakás, nagy müűhely és két pincével 900 
ezer let ért, ugyanott magánház 3 szoba. 
konyha fürdőszobával 320 ezer lelért eladó 

Lőrincz ingatlaniroda 
Arad, Eminescu-utca 24. 

Hátizsák minden nagyságban kapható. 
Arad, Strada I. Duca 20. Kirch. (3133) 

Szalagfürészt és gyalugépet megvételre 
keresünk. Ugyanott kádársegédek fel- 
vétetnek és mesterek bérmunkát kap- 

hatnak. A legnagyobb kereseti lehetősé- 
get biztositjuk. Appeltauer-hordógyár, 
Timisoara IV., Str. Fröbl 5. (1923) 

Tuctós hullóám 
a legujabb módszer 
szeriut olajjal főzve 

WALTRICH 
fodrész Timisoara 
II, Traian-tér és Str. Stelan 
cel Mare sarok. 1-2-3-6 os 
villamos megállójánál : 

Már Z00 lelért igen szep paplant k 
Glück, Arad, Str. Baritiu 8. szám. (P 
ta Avram lIancu mellett). 

Bánsági német kereskedő, 
kereskedelmi gyakorlattal, 
mi, vagy ipari vállalathoz társulna 
felelő tőkével. Ajánlatot „Bizalom 
méltó' jeligére a timisoarai kiadób: 
rek. 

Vajszinü gyermekkocsi eladó. 
ott sportkocsi megvételre kerestetik. 
Timisoara I, Bulev. Diaconovici Loga 
40, az udvarban. (1936) 

Régi diófaháló, ágybetéttel eladó. Arad, 
Str. Dorobantilor 32. (3143) 

Egyszoba butor olcsón eladó. Arad, Str. 
Oituz 135. (3142) 

Accordeont, 80 basszussal, keresek. 
Cim: Rudolf Mosse Arad, Strada Emi- 
nescu 8. alatt. (3141) 

Ugyan- 

Sürgősen keresek 21-es hengerszéket 
megvételre. Cim: Hajós Gheorghe, 
Arad-Micalaca, Str. Dosoftei 2. (3144) 

Eladók használt deszkák, lisztesládák, 
riglifa és futószőnyeg. Arad. Str. Cuza 
Voda 47. (3150) 

Eladó Super rádió 51, egyszemélyes 
szandolin és káposztáshordók. Arad, 

Str. Fabricei 39. (3127) 

Sürgősen eladó 3.30x4.30 hibátlan keleti 
szmirna, Timisoara IV., Piata Dragalina 
15. I. em. 5. (1943) 

Fladó fekete tölevfa-iróasztal, nagyon 
szép hármas szekrénnyel, fotelszékek, 
könyvesvelc, barna üveges sarokszek- 
rény, rollósszekrény, fehérszoba, régi, 
kitünő hegedü. szobahinta, hatalmas 
garderobszekrény, konyhaszekrény és 
asztal, kifogástalan jégszekrény, vas- 
ágv, perzsaszőnyeg szövőráma, szövő- 
szék, figgöny, zsirosbödön stb. Timi- 
soara IIT. Bul. Mihai Viteazul 34. ezám, 
jobbra csengetni. (1942) 

Kettő darab Dürkopp" gyártmánvu 
azsurozógép, villanymotorral eladó, Ci- 
meket a timisoarai kiadóba Cerasin" 
jeligére. (1939) 
Komnlett darálómalom motorral együtt 
eladó Cim: Rudolf Mosse Arad. Strada 
Eminescu 8. (3132) 

Fából müvésziesen laranoit 
disztárgyak, kefetartók, dohánykészletek, 
könyvtámasztók, asíiláiok, álló és asztali 

ámpák 

leszületek, Mária-reliefek, 
temniomi és házi nitárok, 

sSzobrok, mindennemü ajándéktárgyak szo- 
lid árak melleti kaphatók 

Szánthó László 
szobrászmüvésznél 

Timisoara III., Strada Memorandului 16. sz. 

Kisebb magánház mühellyel eladó. Arad 
Doamna Balasa 56. sz. Erdeklődni lehet 
Arad, Str. Gen. Coanda 15. (3121) 

Elsőrendü kitünő bécsi szerkezetü zon- 
gora, rövid, páncéltőkével, dupla ke- 
reszthuros, majdnem uj állapotban, el- 
adó. Gáborné, Timisoara III., Str. Timo- 
tei Cipariu 5, I. em. (1917) 

Raksárhelyiséget, szárazat, lehet pin 

Jobb iparvállalatba nagyobb tőkével 
társulna komoly etnikai román. Cim 
timisoarai kiadóban, vagy 19-91. tele: 
szám alatt, Timisoarán. 

Kosztos diákok teljes ellátásra felvéte 
nek. Timisoara I., 
I. em., Banatia mögött. 

FPoloskairtást, parkettsurolást gara 
mellett vállal Lovas, Arad, Bulevard 
Regina Maria 18. szám, zmerten 

épületekkel együtt te II. ke 
külterületén kiadó. Cim a timisoarai 
adóban. 

is, keresek bárhol Arad területén. Po 1 

alá. 

3 millióval társulnék artdi ipar-, vagy 
kereskedelmi vállalathoz. Magyar árja 
származásu vagyok. Cim: Rudolf Mosse 
Arad, Str. Eminescu 8. (3134) 

Bérlet, 34 hold prima szánmtóföld Eugo] 
közelében, gazdasági udvarral, jutányo 
san bérbeadó. Bukovinszky, Gavojdia. 

Ponorala temetkezési segélvegyesüle 
Timisoara - Elisabetin. Vezérképvisele 
Arad, Str. Iosif Vulcan Nr. 10. Felvesz 

tagokat 15-85 évig orvosi vizsgálat 

nélkül. Irassa be öreg hozzátartozóit. 

Fiatalok részére külön segély házasság, 

baleset, szülés és katonai szolgálat ese- 

megtalálót, adja le a Timis-Torontáli 

tén. Kérjen prospektust. Ögynökök fel- 

vétetnek. 

Poloskairtást garanciával vállalok. Tá- 
lyai, Timisoara, Bul. Eroilor dela Tisa 
95, ajtó 2. szám. Telefonszám: 25-56 

Hustalan napokon nélkülözhetetlen ta i 
nácsadó a Mazdaznan- -kéziszakácskönyv 
Kapható: Jachan-könyvkereskedésben 
Ara 35 lei. Timisoara I. (1921) 

Családi ház HI. kerületben, két szoba 
mellékhelyiségekkel, nagy kerttel, azon- 
nal kiadó, Nem zóna. Évi bér előre fize- 
tendő. Cim a timisoarai adéket Mi 
ban. (1940) 

Elveszett 23.492. számu, özvegy Otea- 
nu Maria szül. Zupka névre szóló sze- 
mélyazonossági igazolványom. Kérem a 

Egészséguügyi Szolgálatnál, Timisoara I. 
Strada General Grigorescu 1 Dragalina 
Máriánál. ( 1938) 

bárminő 
vállalom. 

Bucurestibe utazom Aradról, 
ügy elintézését felelősséggel 
Cim: Arad. Rudolf Mosse Stradd 
Eminescu 8. (3147 ) 

Házkoszt, izletes, oleső, kihordásra 
kapható. Cim megtudható Aradon. Ru- 
dolf Mossenál. Str. Eminesen 8. (3144) 

Kifogástalan keleti perzsát 12-15 négy- 
zetméter nagyságig megvételre keresek. 
Timisoara I., Str. Beethoven 1. (1931) 

(3131) 

Használt, jó állapotban levő női kerék- 
párt veszek. Timisoara I., Str. Brustur 
6. Emelet. Telefon 23-07. (1932) 

((4978) 

VKidmérleget 3-5 tonnáig, sineket tjp. 
23-33 kgr, dupla T-vasakat és 150- 
200 mm beton csöveket megvételre ke- 
resek. Friedrich Desideriu, Timisoara 

Str. Ungureanu 14. 
Tüzifa- és épületanyagkereskedés, tel- 
jes felszereléssel, betegség miatt eladó, 
vagy kiadó. Cim a timisoarai kiadóhiva- 
talban. (1899) 

Modern, jó Tninősegü, keveset használt 
hálószobát megvételre keresek. Timi- 

IV., Str. Vespasian 11. Teilefon 44-18. 
1903) 

soara-Fratelia, I-ső utca 47. szám. Tele- 

Pályázat 
A sanaieui róm. kat. plébánia pályá- 

zatot hirdet 

egyfanerős nsztallan iskolához 
Okleveles és román vizsgával biró ta 
nitók, vagy tanitónők (nyugdijasok is 
pályázatukat augusztus 20-ig nyujtsák 
be a következő cimre: Parochia rom. 
cat. Sanaieu u. p. Tinca, jud. Bihor 
Járandóság: 24 hold föld haszonél- 

vezete 2000 lei készpénz, 15 m3 tüzifa 
5 szobás 2 konyhás kertes Jakás. 
" Róm. kat. miébánia 

fon 57-39. (1829) / Sanaieu, up. ine jud. Biho 

Nyomatott a Tipografia „Munca" körforgógépén, Timisoara. 


